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Safety instructions
Read this safety chapter and these origi-
A || nal instructions before using the device
for the first time. Act in accordance with
them. Keep the original instructions for future reference
or for future owners.

e In addition to the notes in the operating instructions,
you also need to take into consideration the general
safety regulations and accident prevention guide-
lines applicable by law.

e Warnings and information notices attached to the
device provide important information for hazard-free
operation.

OO NNNNOOOOO O,

Hazard levels

A DANGER
e [ndication of an imminent threat of danger that will
lead to severe injuries or even death.

AN WARNING
e Indication of a potentially dangerous situation that
may lead to severe injuries or even death.

AN CAUTION

e Indication of a potentially dangerous situation that
may lead to minor injuries.

ATTENTION
e [ndication of a potentially dangerous situation that
may lead to damage to property.

General safety instructions

A DAN GER « Risk of asphyxiation. Keep pack-

aging film out of the reach of children.

AN WARNING « Only use the device for its proper
use. Take into account the local conditions and beware
of third parties, in particular children, when working with
the device. e Only people who have been instructed on
how to use the device, or have proven their ability to op-
erate it, and have been explicitly instructed to use it,
must use the device. ® Persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities and persons lacking ex-
perience and knowledge may only use the appliance if
they are properly supervised, have been instructed on
use of the appliance safely by a person responsible for
their safety, and understand the resultant hazards in-
volved. e Children must not operate the device. ® Chil-
dren must be supervised to prevent them from playing
with the appliance. ® Keep the device out of the reach of

children when it is connected to the mains or when it is
cooling down.

N CAUTION e Do not use the device if it has
been dropped beforehand, is visibly damaged or if it is
leaking. e Safety devices are provided for your own pro-
tection. Never modify or bypass safety devices.

Risk of electric shock

A DANGER e« Never touch the mains plug and
socket with wet hands. e Only connect the device to al-
ternating current. The voltage indicated on the type
plate must match the voltage of the power source. ® Do
not direct the steam jet directly onto equipment contain-
ing electrical components, e.g. the interior space of ov-
ens. e Do not fill the devices with removable water
reservoir directly via the water connection while they are
connected to the mains power. Use a receptacle for fill-
ing. e Do not use the d in swimming pools which contain
water. e The mains plug and extension cable connec-
tion must not be in water. e Do not clean over floor
sockets.

AN WARNING . Only connect the device to an
electrical connection which has been set up by a quali-
fied electrician as per IEC 60364-1. ® Only operate the
device in wet rooms, e.g. bathroom, connected to sock-
ets with upstream residual current device. ® Check that
the mains connection cable with mains plug is undam-
aged each time before using the device. To avoid any
possible danger, a damaged mains connection cable
must be immediately replaced by the manufacturer, or
the authorised customer service department or a quali-
fied electrician. e Do not damage the power supply and
extension cable by running over it, crushing or yanking
it or similar. Protect the power supply cable from heat,
oil and sharp edges. ® Unsuitable electrical extension
cables can be dangerous. Only use electrical extension
cables with a splash guard and a diameter of at least
3x1mm?. e Only replace couplings on the power supply
or extension cable with those with the same splash
guard and the same mechanical strength. e Clean tiled
walls with sockets carefully. e Disconnect the device
from the mains during longer operating breaks, after use
or before performing any maintenance work. e Only
carry out servicing work when the mains plug is pulled
and the steam cleaner has cooled down.

Operation

A DAN GER . Operation in explosive atmos-
pheres is prohibited. e When using the device in hazard
zones (e.g. service stations), adhere to the respective
safety regulations.

AN WARNING e« Risk of scalding. Never touch the
steam jet with your hand from a close distance, and do
not direct it at people or animals. e Danger of scalding
from high water output if you tilt the device more than
30° to the side during use. Only affects SC 1 devices ® Risk
of scalding on the hot steam boiler. Allow the steam boil-
er to cool down before filling it with water. Does not apply
to SC 3/SC 3 Upright / SC 2 Upright / KST 2 Upright devices

® Risk of scalding. Let the appliance and accessory
parts, particularly the floor cleaning cloth and the hand
cover cool down before touching them. e Risk of scald-
ing. Do not use the appliance for cleaning pressure
tanks as this poses a bursting and explosion hazard.

® Risk of scalding from the floor nozzle. Ensure that no
part of the body gets under the floor nozzle. Never op-
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erated the floor nozzle without wearing shoes. ® Risk of
scalding. Only operate the appliance once it is fully as-
sembled and functional. e Risk of scalding. Let the ap-
pliance cool down fully before putting it away.

ATTENTION e Do not fill with any cleaning agents
or other supplements. ® Do not use vinegar or similar
agents.

WARNING e« Never disconnect accessories from
the device while steam is being expelled. e Hot water
may drip out when disconnecting accessory parts. Allow
the device to cool down first. e Never open the mainte-
nance / safety lock during operation. Allow the device to
cool down first. e Do not clamp the steam lever/ steam
key during operation. e Replace a damaged steam
hose immediately with a steam hose as recommended
by the manufacturer. ® Do not steam any objects which
contain harmful substances (e.g. asbestos).

AN CAUTION . Only operate or store the device
in accordance with the description or figure. e Check
the device and the accessories, in particular the power
supply cable, safety lock and steam hose, to make sure
it is in proper safe and reliable condition before opera-
tion each time. Do not use the device if it is damaged.
Replace damaged components immediately. e Only
switch on the device when water is present in the steam
boiler. The device may otherwise overheat, see the
Troubleshooting chapter of the operating instructions.
e Accidents or damage due to the device falling over.
Before all actions with or on the device, you must make
sure that it is stable. @ Do not carry the device when per-
forming cleaning work.

ATTENTION e Do not operate the device at tem-
peratures below 0 °C. e Never leave the device unsu-
pervised while it is connected to the mains. Do not use
the appliance as a humidifier or heater. ® Ensure the
room is well ventilated when working with the appliance
and afterwards. e Protect the device from rain. Do not
store the device outdoors. e Device damage. Never
pour solvents, liquids containing solvents or undiluted
acids (e.g. detergents, petrol, paint thinner and acetone)
into the boiler/water reservoir. e Unsuitable water can
block the nozzles or damage the water level indicator.
Do not fill with condensate water from a tumble dryer,
collected rainwater, detergents or additives

(e.g. scents). Fill the water reservoir with a maximum of
11/0.51/0.4 | of tap water. Only applies to SC 3/SC 3
Upright / SC 2 Upright / KST 2 Upright devices

Care and service

AN CAUTION e Have repair work carried out by

the authorised customer service only.

Steam cleaner accessories
(Depending on equipment)
Steam turbo brush

AN CAUTION

e [onger periods of use of the steam turbo brush may
lead to poor blood circulation in the hands due to vi-
bration. In case of symptoms, e.g. tingling in the fin-
gers, cold fingers, take a break. A general period of
use cannot be set, because this depends on several
influencing factors:

e Personal tendency to suffer from poor circulation
(frequently cold fingers, tingling sensation in the fin-
gers).

Holding the device too tightly hindering blood circu-
lation.

Continuous operation is more harmful than opera-
tion interrupted by work breaks.

You should consult a doctor if using the steam turbo

brush regularly and for lengthy periods of time, and in

the event of repeated occurrences of symptoms such
as tingling in the fingers or cold fingers.

Intended use

Only use the appliance in private households. The ap-
pliance is intended for cleaning with steam and can be
used with appropriate accessories as described in
these operating instructions. Detergents are not re-
quired. Observe the safety instructions.

Environmental protection

&y The packing materials can be recycled. Please
Q.@ dispose of packaging in accordance with the en-
vironmental regulations.
Electrical and electronic devices contain valua-
ble, recyclable materials and often components
=mm Such as batteries, rechargeable batteries or oil,
which - if handled or disposed of incorrectly - can
pose a potential danger to human health and the envi-
ronment. However, these components are required for
the correct operation of the device. Devices marked by
this symbol are not allowed to be disposed of together
with the household rubbish.

Notes on the content materials (REACH)
Current information on content materials can be found
at: www.kaercher.de/REACH

Accessories and spare parts

Only use original accessories and original spare parts.
They ensure that the appliance will run fault-free and
safely.

Information on accessories and spare parts can be
found at www.kaercher.com.

Scope of delivery

The scope of delivery for the appliance is shown on the
packaging. Check the contents for completeness when
unpacking. If any accessories are missing or in the
event of any shipping damage, please notify your deal-
er.

The warranty conditions issued by our sales company
responsible apply in all countries. We shall remedy pos-
sible malfunctions on your device within the warranty
period free of cost, provided that a material or manufac-
turing defect is the cause. In a warranty case, please
contact your dealer (with the purchase receipt) or the
next authorised customer service site.

(See overleaf for the address)
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Safety devices

AN CAUTION

Missing or modified safety devices

Safety devices are provided for your own protection.
Never modify or bypass safety devices.

Symbols on the device
(according to type of appliance)

Risk of burns, surface of appliance be-
comes hot during operation

Risk of scalding from steam

Read operating instructions
[

Pressure controller
In case of inadmissibly high pressure in the event of a
fault, a safety valve relieves the pressure into the at-
mosphere.

Fuse

The fuse prevents the device from overheating. If the
device overheats, the fuse disconnects the device from
the power supply.

Before re-commissioning the device, contact the re-
sponsible KARCHER Customer Service.

Description of the unit

The maximum amount of equipment is described in
these operating instructions. Depending on the model
used, there are differences in the scope of delivery (see
packaging).

For the illustrations, refer to the graphics page.
lllustration A

@ Decalcification cartridge
(@) On/Off switch
@ Reduced steam volume

@ Indicator light (red) - replace decalcification car-
tridge.

(® Maximum steam volume

@ Accessory storage area

@ Park bracket for floor nozzle

Carrying handle

@ Mains connection cable with mains plug
Steam gun

(i) Steam lever

(2 Unlocking button

(i3 Child lock

Steam hose

(15 Spotlight nozzle

Round brush
(@ ** Round brush (large)

** Power nozzle

Crevice brush

@0) Manual nozzle

@ Microfibre cover for manual nozzle
@2) Extension tubes (2 x)

@3) Unlocking button

@3 Floor nozzle

@ Hook and loop fastener

Microfibre floor cloth (1 x)

@7) ** Carpet glider

** Microfibre floor cloth (2 x)

** optional

Initial start-up
ATTENTION
Device damage due to calcification
The decalcification cartridge only works properly if you
adjust the device to the local water hardness before op-
erating it for the first time.
Set the device to the local water hardness.
Set the device to the current water hardness before us-
ing it in an area with a different water hardness (e.g. af-
ter a move)
1. Insert the decalcification cartridge into the opening
and push it so that it is firmly in place.
lllustration B
2. Setthe water hardness, see chapter Setting the wa-
ter hardness.

Installation

Installing accessories
1. Push the open end of the accessory onto the steam
gun so that the unlocking button on the steam gun
engages.

lllustration C

2. Push the open end of the accessory onto the spot-
light nozzle.

lllustration D

3. Connect the extension tubes to the steam gun.

a Push the 1st extension tube onto the steam gun
so that the unlocking button on the steam gun en-
gages.

The connection pipe is connected.

b Push the 2nd extension tube onto the
1st extension tube.

The connection pipes are connected.

Illustration E

4. Pushthe accessory and/ or the floor nozzle onto the
free end of the extension tube.

Illustration F

The accessory is connected.

Disconnecting accessories
1. Move the child lock back.
The steam lever is locked.
2. Push the unlocking button and pull the parts apart.
lllustration G
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Filling water
The water reservoir can be filled at any time.

ATTENTION
Damage to the device
Unsuitable water can block the nozzles or damage the
water level indicator.
Do not use condensation from the clothes dryer for fill-
ing.
Do not use collected rain water for filling.
Do not use cleaning agents or other additives (e.g.
scents) for filling.
1. Fill the water reservoir with a maximum of 1 | of tap
water.
lllustration H

Switching on the device

ATTENTION
Device damage due to incorrectly set water hard-
ness
The decalcification cartridge only works properly if the
device is adjusted to the local water hardness. The de-
vice may calcify if the water hardness is set incorrectly.
Adjust the device to the local water hardness before first
operation, see chapter Setting the water hardness.
Note
When steaming for the first time after removing and re-
inserting the decalcification cartridge, the steam jet may
be weak or irregular, and individual drops of water may
be expelled. The device requires a short running-in pe-
riod in which the decalcification cartridge fills with water.
The steam volume that is expelled increases constantly
until the maximum steam volume has been reached af-
ter approx. 30 seconds.
1. Place the device on a firm surface.
2. Connect the mains plug into a socket.
3. Press the On/Off switch.
Illustration |
4. The LED strip is in fading red.
5. The LED strip lights up in a constant green after ap-
prox.30 seconds.The device is ready for use.
Illustration J

Regulating the steam volume
The expelled steam volume is regulated by pressing the
steam volume button. Two different steam volume but-
tons are available:
Illustration K

Maximum steam volume

Reduced steam volume

No steam - child lock

@D et

In this position, the steam lever cannot
be operated.

Note

The maximum steam volume is always selected when

the device is switched on.

1. Press the steam lever after setting the steam vol-
ume.

2. Before starting cleaning, point the steam gun at a
cloth until steam is expelled evenly.

Topping up the water

If there is a water shortage, the LED strip rapidly flashes

red.

For constant steam output, the water has to be topped

up through the cover of the decalcification cartridge.

When topping up the water, the decalcification cartridge

remains secured in the device.

Note

The device is equipped with dry-run protection for the

pump. If the pump runs dry for a longer period, e.g. be-

cause the decalcification cartridge is not correctly in-
serted, the pump switches off and the red water
shortage indicator light flashes.

To be able to operate the device again, the device has

to be switched off and back on again. In the process,

you must make sure that the cartridge has been insert-
ed correctly and there is enough water in the water res-
ervoir.

1. Fill the water reservoir with a maximum of 1 | of tap
water through the cover of the decalcification car-
tridge.

The LED strip lights up in a constant green.

Interrupting operation
In order to save energy, we recommend that you switch
off the device for breaks in operation of longer than 20
minutes.
1. Press the On/Off switch.

Switching off the device
1. Press the On/Off switch.
lllustration L
The device has been switched off.
2. Press the steam lever until no more steam flows out.
lllustration M
The steam boiler is depressurised.
3. Move the child lock back.
The steam lever is locked.
Remove the mains plug from the socket.

ATTEN TION
Device damage due to water putrefaction
If the device is not put into operation for more than 2
months, the water in the reservoir may putrefy.
Drain the water reservoir before breaks in operation.
5. Remove the decalcification cartridge from the de-
vice.
lllustration N

Storing the device

1. Hang the floor nozzle in the park bracket.
lllustration O

2. Connect the extension tubes to the large mounts for
accessories.

3. Connect a manual nozzle and spotlight nozzle to
each extension tube.

4. Wrap the cable and place it in the accessory storage
area.

5. Place the small round brush and power nozzle in the
accessory storage area.

6. Put the steam hose in the accessory storage area.
Illustration P

7. Store the device in a dry location that is protected
from frost.
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Important application instructions

Cleaning the floor areas
We recommend sweeping the floor or vacuum cleaning
it before using the appliance. In this way the floor will be
cleared of dirt and loose particles before the wet clean-
ing.

Freshening up textiles

Prior to using the appliance, always check the compati-
bility of the textiles at a concealed point: Steam down
the textile, allow it to dry and then check it for any
change in colour or shape.

Cleaning coated or painted surfaces

ATTENTION

Damaged surfaces

Steam can loosen wax, furniture polish, plastic coatings

or paint and edge band from edges.

Do not direct the steam at glued laminated edges as the

edge band may loosen.

Do not use the appliance for cleaning unsealed wood or

parquet floors.

Do not use the appliance for cleaning painted or plastic

coated surfaces such as kitchen or living room furniture,

doors or parquet.

1. To clean these surfaces, steam a cloth briefly and
use it to wipe over the surfaces.

Glass cleaner

ATTENTION

Glass breakages and damaged surfaces

Steam can damage sealed points of the window frame

and, at low outside temperatures, lead to tension on the

surface of window panes and hence to glass breakages.

Do not direct the steam at sealed points on the window

frame.

At low outside temperatures, heat up the window panes

by gently steaming the full surface of the glass.

® Clean the window area with a manual nozzle and
cover. To remove the water, use a squeegee or wipe
the surfaces dry.

How to use the Accessories

Steam gun

The steam gun can be used for the following applica-

tions without accessories:

e For removing slight creases from the hanging cloth-
ing items: Steam the clothing item from a distance of
10-20 cm.

e For wiping damp dust: Steam a cloth briefly and use
it to wipe over the furniture.

Spotlight nozzle

The spotlight nozzle is suitable for cleaning areas, joins,
fittings, drains, sinks, WCs, blinds or radiators that are
difficult to access. The closer the spotlight nozzle is to
the soiled area, the greater the cleaning efficiency will
be as the temperature and steam volume are at their
highest at the nozzle opening. Larger lime deposits can
be treated before steam cleaning with a suitable deter-
gent. Allow the detergent to soak in for
approx. 5 minutes and then steam it off.
1. Slide the spotlight nozzle onto the steam gun.

Illustration C

Round brush (small)

The small round brush is used for cleaning stubborn dirt.
Stubborn dirt can be removed more easily by brushing.

ATTENTION

Damaged surfaces

The brush may scratch sensitive surfaces.

It is not suitable for cleaning sensitive surfaces.

1. Fit the round brush to the spotlight nozzle.
lllustration D

Round brush (large)

The large round brush is suitable for cleaning large
rounded surfaces, e.g. wash basin, shower tray, bath
tub, kitchen sink.

ATTENTION

Damaged surfaces

The brush may scratch sensitive surfaces.

It is not suitable for cleaning sensitive surfaces.

1. Fit the large round brush to the spotlight nozzle.
lllustration D

Power nozzle

The power nozzle is used for cleaning dirt and for blow-
ing down corners, on joints, etc.
1. Install the power nozzle onto the spotlight nozzle as
suitable for the round brush.
lllustration D

Crevice brush

1. The crevice brush is used for cleaning narrow gaps
e.g. window recess and cranks in the walls.
lllustration D

Manual nozzle
The manual nozzle is used for cleaning small areas that
can be washed down, shower cubicles and mirrors.
1. Push the manual nozzle onto the steam gun accord-
ing to the spotlight nozzle.
lllustration C
2. Pull the cover over the manual nozzle.

Floor nozzle

The floor nozzle is used for cleaning washable wall and
floor coverings e.g. stone floors, tiles and PVC floors.

ATTENTION
Damage due to build-up of steam
Heat and moisture can lead to damage.
Check the heat resistance and steam effect on an in-
conspicuous area using a minimal volume of steam pri-
or to use.
Note
Detergent residue or care emulsions on the surface to
be cleaned can lead to streaks during steam cleaning,
which will disappear however once these have been
used several times.
We recommend sweeping the floor or vacuum cleaning
it before using the device. In this way the floor will be
cleared of dirt and loose particles before the wet clean-
ing commences. Work slowly on surfaces that are heav-
ily soiled so that the steam has longer to take effect.
1. Connect the extension tubes with the steam gun.
lllustration E
2. Push the floor nozzle onto the extension tube.
lllustration F
3. Fasten the floor cleaning cloth to the floor nozzle.
a Place the floor cleaning cloth with the hook and
loop fastener strips pointing upwards on the floor.
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b Place the floor nozzle onto the floor cleaning
cloth, applying slight pressure.
lllustration Q
The floor cleaning cloth will stick to the floor nozzle
of its own accord due to the hook and loop fastener.

Removing the floor cleaning cloth

1. Place one foot on the bottom corner of the floor
cleaning cloth and lift the floor nozzle up.
lllustration Q

Note

Initially, the floor cleaning cloth's hook and loop fastener

strip is very strong and cannot be removed from the

floor nozzle easily. After the floor cleaning cloth has
been used several times and washed, it is easier to re-
move from the floor nozzle and it has reached the opti-
mum adhesion.

Parking the floor nozzle
1. Hang the floor nozzle in the park bracket during
breaks in work.
lllustration O

Carpet glider
The carpet glider is used for freshening up carpets.

ATTENTION

Beware of damaging the carpet glider and carpet
Contamination on the carpet glider, as well as heat and
moisture penetration, can result in the carpet being
damaged.

Prior to the application, also check the heat resistance
and impact of steam on the carpet at an insignificant
spot using as small an amount of steam as possible.
Observe the cleaning instructions from the carpet man-
ufacturer.

Prior to using the carpet glider, make sure that the car-
pet has been vacuumed and that stains have been re-
moved.

Prior to application and following operating pauses, re-
move any possible water accumulation (condensate) in
the appliance by means of evaporating the condensate
into a drain (without floor cleaning cloth / with accesso-
ries).

Only use the carpet glider with a floor cleaning cloth on
the floor nozzle.

Steam clean with a weak steam stage when using the
carpet glider.

In order to prevent too much moistening and to avoid
the risk of damage due to temperature effects, do not di-
rect the steam continuously onto one spot (maximum
5 seconds).

Do not use the carpet glider on deep-pile carpets.

Fastening the carpet glider to the floor nozzle

1. For fastening the floor cleaning cloth to the floor
nozzle, please refer to chapter Floor nozzle.
Illustration Q

2. Using alittle force, allow the floor nozzle to slide into
the carpet glider and engage there.
lllustration R

3. Start cleaning the carpet.

Removing the carpet glider from the floor nozzle

&N CAUTION

Beware of burns to your feet

The carpet glider can heat up during the steaming pro-
cess.

Do not operate or remove the carpet glider bare-footed
or using open sandals.

Only operate or remove the carpet glider using suitable
footwear.
1. Press the strap on the carpet glider downwards us-
ing your toecap.
2. Lift the floor nozzle upwards.
lllustration R

Care and service

Draining the water reservoir

ATTENTION

Device damage due to water putrefaction
If the device is not put into operation for more than 2
months, the water in the reservoir may putrefy.
Drain the water reservoir before breaks in operation.
1. Press the On/Off switch.
The device has been switched off.
2. Pull the mains plug out of the socket.
3. Remove the accessories from the accessory hold-
ers.
4. Remove the decalcification cartridge from the de-
vice.
5. Drain the water reservoir.
Illustration S

Replacing the decalcification cartridge

ATTENTION
Device damage and shortened service life
If the replacement intervals (indicator light) for the de-
calcification cartridge are not observed, there is a risk of
device damage and the service life of the device may be
shortened.
Observe the replacement intervals (indicator light).
Note
The replacement intervals depends on the local water
hardness. Areas with hard water (e.g. lll/IV) have a
higher replacement interval than areas with soft water
(e.g. 1/1l).

Indicator lamp at end of the run time

The "decalcification cartridge indicator light " indicates

when the decalcification cartridge has to be replaced:

e The indicator light flashes 2 hours before the run
time expires.

e The indicator light flashes more quickly 1 hour be-
fore the run time expires.

e Once the run time for the decalcification cartridge
has expired, the indicator light and the LED strip
light lights up in continuously red and the pump
switches off automatically in order to prevent device
damage.

Inserting the decalcification cartridge

ATTENTION

Device damage

There is a risk of damage to the device if the used de-
calcification cartridge is re-used.

Work carefully in order to prevent mixing up the cartridg-
es.

Note

When steaming for the first time after removing and re-
inserting the decalcification cartridge, the steam jet may
be weak or irregular, and individual drops of water may
be expelled. The device requires a short running-in pe-
riod in which the decalcification cartridge fills with water.
The steam volume that is expelled increases constantly
until the maximum steam volume has been reached af-
ter approx. 30 seconds.
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1. Press the Off switch.

The device has been switched off.

Remove the decalcification cartridge.

Insert the new decalcification cartridge.

Press the On switch.

The device is switched on.

5. Press and hold the Maximum steam volume and
Reduced steam volume buttons at the same time
until the "Replace decalcification cartridge" goes
out. This means that the reset is complete.

6. Allow the device to heat up.

7. Press and hold the steam lever for approx. 30 sec-
onds to vent the decalcification cartridge.

poN

Setting the water hardness

ATTENTION

Device damage due to calcification

Without a decalcification cartridge, the device may cal-
cify if the water hardness is set incorrectly.

Always work with a decalcification cartridge.

Set the device to the local water hardness.

Set the device to the current water hardness before us-
ing it in an area with a different water hardness (e.g. af-
ter a move).

Note

Your water board or municipal utilities authority can pro-
vide information on hardness of tap water.

The water hardness setting is stored until a new setting
(e.g. after a move) is made. The device is set to the
highest water hardness (level 1V) in the factory. The de-
vice indicates the set water hardness with flash pulses.

Water hardness levels and flash pulses

Hardness |°dH mmol/l  |Number |Interval

range of flash |between
pulses flash

pulses

| |Soft 0-7 0-1.3 1x 4 seconds

Il IMedium |7-14 1.3-25 |2x

Il |Hard 14-21 |2.5-3.8 |3x

IV |Very >21 >3.8 4x

hard
Note

The anti-calcification effect of the decalcification car-

tridge is activated as soon as the device is filled with wa-

ter and put into operation. Lime in the water is absorbed

by the granulate in the decalcification cartridge. Addi-

tional descaling is not required.

Note

The granulate in the cartridge can discolour on contact

with water due to the mineral content in the water, which

is no cause for concern and has no negative effects on

the device, cleaning work or the functionality of the car-

tridge.

Note

Do not pause for longer than 15 seconds when setting

as the device will otherwise be set automatically to the

last selected water hardness or the highest water hard-

ness set during initial start-up.

1. Make sure that the device is switched off.

2. Press the ON/OFF button and hold it for 6 seconds.
Illustration T

3. The decalcification cartridge indicator light flashes
and signals the current water hardness setting with
the number of pulses.

4. Pressthe Reduced steam volume button repeatedly
to set the lower water hardness level.

5. Press the Maximum steam volume button repeated-
ly to set the higher water hardness level.

6. Release the Reduced/Maximum steam volume but-
ton.
The flash pulse for the set water hardness is indicat-
ed.

7. Repeat the process as necessary until the desired
water hardness level has been achieved.

Note

When the steam volume is pressed, the flash pulse for

the water hardness level is not indicated.

8. Press and hold the ON/OFF button for 4 seconds to
save the setting for the water hardness level. The
decalcification cartridge indicator light lights up.

Care of accessories
(Accessories - depending on scope of delivery)
Note
The micro fibre cloths are not suitable for dryer.
Note
When washing the cloths, observe the instructions on
the washing tag. Do not use any liquid softeners as this
will affect the ability of the cloths to pick up dirt.
1. Wash the floor cleaning cloths and covers at a max.
temperature of 60 °C in the washing machine.

Troubleshooting guide

Malfunctions often have simple causes that you can
remedy yourself using the following overview. When in
doubt, or in the case of malfunctions not mentioned
here, please contact your authorised Customer Service.

N WARNING

Risk of electric shock and burns

Trying to eliminate faults while the appliance is connect-

ed to the mains or has not yet cooled down is always

dangerous.

Remove the mains plug.

Allow the appliance to cool down.

The LED strip flashes red

The dry-run protection for the pump is activated.

1. Switch the device off and back on again.

2. Make sure that the decalcification cartridge has
been inserted correctly and there is sufficient water
in the reservoir.

No water in the water reservoir.

1. Top up the water reservoir, see chapter Topping up
the water.

The steam lever cannot be pressed

The steam lever is locked with the child lock.

® Move the child lock forward.

The steam lever is released.

No / little steam although there is water in the reser-

voir

The decalcification cartridge has not been inserted or

has been inserted incorrectly.

® Insert the decalcification cartridge or insert it cor-
rectly.

The decalcification cartridge has been removed while

topping up the water.

® |eave the decalcification cartridge in the device
when topping up.

New decalcification cartridge has been inserted.

® Press and hold the steam lever continuously.

The full steam output is reached after approximately
30 seconds.

English 11



Red “Replace decalcification cartridge” indicator

light lights up / flashes

The run time of the decalcification cartridge ends early.

® Insert the new decalcification cartridge and reset the
maintenance indicator, see chapter Replacing the
decalcification cartridge.

The maintenance indicator was not reset after replace-

ment of the decalcification cartridge.

® Press and hold the Maximum steam volume and
Reduced steam volume buttons at the same time
until the “Replace decalcification cartridge” indicator
light goes out after inserting the decalcification car-
tridge, see chapter Replacing the decalcification
cartridge.

The LED strip is in constantly red and no steam al-

though there is water in the reservoir

Run time for the decalcification cartridge has expired

® Insert the new decalcification cartridge and reset the
maintenance indicator, see chapter Replacing the
decalcification cartridge.

The maintenance indicator is not reset after replace-

ment of the decalcification cartridge.

® Press and hold the Maximum steam volume and
Reduced steam volume buttons at the same time
until the indicator light of "Replace decalcification
cartridge" goes out after inserting the decalcification
cartridge, see chapter Replacing the decalcification
cartridge.

Technical data

SC 3 Deluxe
Electrical connection
Voltage \% 220 -
240
Phase ~ 1
Frequency Hz 50 - 60
Degree of protection IPX4
Protection class |
Device performance data
Heating capacity W 1900
Maximum operating pressure MPa 0.35
Heating-up time s 30
Continuous steaming g/min 40
Maximum steam blast g/min 100
Filling quantity
Water reservoir 1.0
Dimensions and weights
Weight (without accessories) kg 3.3
Length mm 361
Width mm 250
Height mm 282

Subject to technical modifications.
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Petunjuk keselamatan
Bacalah bab tentang petunjuk
A || keselamatan ini dan panduan
pengoperasian asli sebelum Anda
menggunakan perangkat untuk pertama kalinya. Ikuti
langkah-langkah sebagaimana dijelaskan. Simpan
panduan pengoperasian asli tersebut untuk digunakan

di lain waktu atau untuk diserahkan kepada pemilik

berikutnya.

e Di samping petunjuk yang ada pada panduan
pengoperasian ini, perhatikan juga peraturan
keselamatan dan pencegahan kecelakaan yang
berlaku.

e Tanda peringatan dan petunjuk yang terdapat pada
perangkat memberikan informasi penting mengenai
pengoperasian yang aman.

Tingkat bahaya
A BAHAYA

e Petunjuk tentang situasi berbahaya yang segera
mengancam yang dapat menyebabkan terluka parah
atau kematian.

AN\ PERINGATAN

e Petunjuk tentang situasi yang mungkin berbahaya
yang dapat menyebabkan terluka parah atau
kematian.

AN HATI-HATI

e Petunjuk tentang situasi yang mungkin berbahaya
yang dapat menyebabkan cedera ringan.

PERHATIAN

e Petunjuk tentang situasi yang mungkin berbahaya
yang dapat menyebabkan kerusakan properti.

Petunjuk keselamatan secara umum

A BAHAYA « Risiko kesulitan bernapas.

Jauhkan kertas timah pembungkus dari anak-anak.

AN PERINGATAN e« Gunakan hanya perangkat
seperti yang ditujukan. Patuhi kondisi wilayah setempat
dan perhatikan kewaspadaan saat bekerja dengan
perangkat jika ada orang lain, terutama anak-anak.

® Hanya orang-orang yang diinstruksikan untuk
menangani perangkat atau telah menunjukkan
kemampuan mereka untuk mengoperasikan perangkat
tersebut dan secara tegas diberi wewenang untuk
menggunakan perangkat dapat menggunakan
perangkat ini. e Perangkat ini boleh digunakan oleh

orang yang memiliki keterbatasan kemampuan fisik,
pancaindra, maupun mental atau memiliki pengalaman
maupun pengetahuan yang kurang memadai, namun
harus diawasi atau diberikan informasi mengenai cara
penggunaan yang aman serta memahami bahaya yang
dapat diakibatkannya. e Anak-anak tidak
diperbolehkan mengoperasikan perangkat ini.

e Pastikan anak-anak diawasi sehingga tidak bermain-
main dengan perangkat ini. ® Jauhkan perangkat yang
tersambung dengan aliran listrik atau perangkat yang
sedang dalam proses pendinginan dari jangkauan
anak-anak.

AN HATI-HATI « Jangan gunakan perangkat
setelah terjatuh, tampak rusak, atau bocor.

® Perlengkapan keselamatan disediakan untuk
melindungi Anda. Jangan pernah memodifikasi atau
mengabaikan perlengkapan keselamatan.

Bahaya sengatan listrik

A BAHAYA . Jangan pernah memegang
konektor dan soket dengan tangan basah.

e Sambungkan perangkat tersebut hanya pada arus
bolak balik (AC/Alternating Current). Tegangan yang
tertera pada pelat tipe harus sesuai dengan tegangan
sumber arus listrik. ® Jangan arahkan semburan uap
langsung ke peralatan yang berisi komponen listrik
seperti ruang dalam oven. e Jangan isi perangkat tanpa
tangki air yang dilepas langsung melebihi persediaan
air, selama terhubung ke aliran listrik. Gunakan wadah
untuk mengisinya. e Jangan gunakan perangkat di bak
renang yang berisi air. ® Sambungan konektor listrik
dan kabel ekstensi tidak boleh berada di dalam air.

e Jangan membersihkan stopkontak yang terpasang di
permukaan lantai.

AN\ PERINGATAN . Sambungkan perangkat
hanya pada sambungan listrik yang dibuat oleh ahli
listrik resmi berdasarkan IEC 60364-1. e Operasikan
perangkat di ruangan yang lembap, misalnya kamar
mandi, hanya pada stopkontak dengan pemutus arus F|
yang terpasang di hulu. e Setiap sebelum
menggunakan perangkat, pastikan kabel daya beserta
konektornya tidak mengalami kerusakan. Apabila
terdapat kerusakan pada kabel daya, kabel harus
segera diganti di tempat layanan pelanggan resmi, oleh
produsen, atau di teknisi listrik untuk mencegah
terjadinya bahaya. e Jangan merusak sambungan
utama dan kabel tambahan dengan menggilas,
meremas, menarik, dan sebagainya. Lindungi kabel
listrik dari panas, oli, dan tepian yang tajam.

® Penggunaan kabel tambahan yang tidak sesuai dapat
menjadi berbahaya. Hanya gunakan kabel ekstensi
tahan air dengan penampang silang minimal 3x1 mm?2.
e Ganti kopling pada sambungan listrik atau kabel
ekstensi hanya dengan yang memiliki ketahanan air
dan kekuatan mekanis yang sama. e Bersihkan dinding
berubin menggunakan stopkontak dengan hati-hati.

e Putus perangkat dari sambungan arus listrik saat jeda
pengoperasian yang lama, setelah digunakan atau
sebelum operasi perawatan. e Lakukan pekerjaan
perawatan hanya jika konektor listrik dan pembersih
uap yang sudah dingin dilepaskan.
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Pengoperasian

A BAHAYA . Pengoperasian di area yang
berpotensi mengalami ledakan tidak diizinkan. e Patuhi
peraturan keselamatan yang relevan saat
menggunakan perangkat di area berbahaya (misalnya
pom bensin).

AN PERINGATAN e Risiko melepuh. Jangan
sekali-kali menyentuh semburan uap dari jarak dekat
dengan tangan, dan jangan arahkan ke orang atau
binatang. e Terdapat bahaya melepuh akibat output air
tinggi jika perangkat miring lebih dari 30° selama
penggunaan. Hanya berlaku untuk perangkat SC 1

e Bahaya melepuh akibat boiler uap panas. Biarkan
boiler uap dingin sebelum mengisi air. Tidak berlaku untuk
perangkat SC 3/SC 3 Upright/SC 2 Upright/KST 2 Upright

e Risiko melepuh. Sebelum disentuh, biarkan
komponen perangkat dan aksesorinya menjadi dingin,
terutama kain lantai atau pelindung tangan. e Risiko
melepuh. Jangan gunakan perangkat untuk
membersihkan pada kontainer bertekanan karena
dapat menimbulkan risiko semburan dan bahaya
ledakan. e Risiko melepuh saat menggunakan nozel
lantai. Pastikan tidak ada anggota tubuh yang berada di
bawah nozel lantai. Jangan pernah mengoperasikan
nozel lantai tanpa mengenakan sepatu. e Risiko
melepuh. Operasikan perangkat hanya apabila
perangkat benar-benar telah terpasang dan berfungsi
dengan benar. e Risiko melepuh. Biarkan perangkat
benar-benar menjadi dingin sebelum disimpan.

PERHATIAN . Jangan isi dengan bahan

pembersih atau zat aditif lainnya. e Jangan gunakan
cuka atau bahan serupa.

PERINGATAN . Jangan sekali-kali melepas
aksesori dari perangkat saat uap keluar. e Saat
melepaskan aksesori, air panas dapat menetes keluar.
Biarkan perangkat dingin terlebih dahulu. e Jangan
pernah membuka kunci pengaman/keselamatan
selama pengoperasian. Biarkan perangkat dingin
terlebih dahulu. e Jangan jepit tuas uap/tombol uap
selama pengoperasian. e Segera ganti selang uap
yang rusak dengan selang uap yang disarankan oleh
produsen. e Jangan biarkan benda yang mengandung
zat berbahaya (seperti asbes) terkena uap.

N HATI-HATI « Hanya operasikan atau simpan
perangkat sesuai dengan deskripsi atau ilustrasi.

o Periksa perangkat dan aksesori, terutama kabel
listrik, kunci pengaman, dan selang uap sebelum
melakukan pengoperasian, untuk pengoperasian yang
benar dan aman. Jangan gunakan perangkat apabila
perangkat mengalami kerusakan. Segera tukarkan
komponen yang mengalami kerusakan. e Hanya
aktifkan perangkat jika terdapat air di dalam boiler uap.
Jika tidak, perangkat dapat mengalami panas berlebih,
lihat Bab Mengatasi Masalah dalam panduan
pengoperasian. e Kecelakaan atau kerusakan akibat
jatuhnya parangkat. Anda harus memastikan stabilitas
sebelum melakukan seluruh aktivitas dengan atau pada
perangkat. e Jangan gunakan perangkat ini selama
pekerjaan pembersihan.

PERHATIAN . Jangan mengoperasikan
perangkat saat suhu berada di bawah 0 °C. e Jangan
membiarkan perangkat tanpa pengawasan selama
perangkat sedang tersambung aliran listik. ® Jangan
menggunakan perangkat sebagai pelembap ruangan

atau pemanas ruangan. e Perhatikan kondisi sirkulasi
udara ruangan selama dan setelah mengoperasikan
perangkat. e Lindungi perangkat dari hujan. Jangan
simpan perangkat di luar ruangan. e Kerusakan
perangkat. Jangan pernah menuangkan pelarut, cairan
yang mengandung pelarut atau asam yang tidak
diencerkan (misalnya bahan pembersih, bensin,
pengencer cat dan aseton) ke dalam boiler/tangki air.
o Air yang tidak tepat dapat menyumbat nozel atau
merusak indikator ketinggian air. Jangan mengisi air
kondensat dari mesin pengering cucian, tampungan air
hujan, cairan pembersih atau bahan aditif lainnya
(misalnya pengharum). Isi tangki air dengan air keran
maksimal 11/0,5 /0,4 |. Hanya berlaku untuk perangkat SC
3/SC 3 Upright/SC 2 Upright/KST 2 Upright

Pemeliharaan dan perawatan

N\ HATI-HATI e Lakukan pekerjaan perbaikan

hanya di layanan pelanggan resmi.

Aksesori mesin pembersih uap
(Tergantung pada peralatan)
Sikat Turbo Uap

&N HATI-HATI

e Penggunaan sikat turbo uap yang lama dapat
menyebabkan gangguan sirkulasi akibat getaran di

tangan. Beristirahatlah jika terjadi gejala, misalnya
Jjari kesemutan, jari dingin. Durasi penggunaan umum
tidak dapat ditentukan karena tergantung pada
beberapa faktor yang memengaruhi:

e Kecenderungan diri yang mengakibatkan sirkulasi
darah yang buruk (seringkali jari-jari dingin, jari
kesemutan).

Genggaman yang kuat dapat mengganggu sirkulasi
darah.

Pengoperasian terus-menerus lebih berbahaya
daripada pengoperasian yang disertai jeda.

Untuk penggunaan sikat turbo uap yang lama dan

gejala berulang-ulang, misalnya jari kesemutan dan

Jjari dingin, sebaiknya konsultasikan ke dokter.

Penggunaan yang benar

Gunakan perangkat hanya untuk keperluan rumah
tangga. Perangkat ini dimaksudkan untuk
membersihkan dengan uap dan dapat digunakan
dengan aksesori yang sesuai seperti yang dijelaskan
dalam petunjuk pengoperasian ini. Tidak diperlukan
bahan pembersih. Perhatikan petunjuk keselamatan.

Perlindungan lingkungan

&y Bahan kemasan dapat didaur ulang. Buang
Q.@ kemasan dengan cara yang ramah lingkungan.
Perangkat elektrik dan elektronik berisi bahan
bernilai yang dapat didaur ulang dan sering kali
=mm Memiliki komponen seperti baterai atau oli yang
dapat menimbulkan potensi bahaya terhadap
kesehatan manusia dan lingkungan jika ditangani atau
dibuang dengan salah. Namun komponen tersebut
penting untuk pengoperasian perangkat yang baik.
Perangkat yang ditandai dengan simbol ini tidak boleh
dibuang bersama sampah rumah tangga.
Petunjuk tentang zat yang terkandung (REACH)
Informasi terkini tentang zat yang terkandung dapat
Anda temukan di: www.kaercher.de/REACH
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Aksesori dan suku cadang

Gunakan hanya aksesori asli dan suku cadang asli
karena dapat memberikan pengoperasian perangkat
yang aman dan bebas gangguan.

Untuk informasi tentang aksesori dan suku cadang,
kunjungi www.kaercher.com.

Cakupan pengiriman
Cakupan pengiriman perangkat ditunjukkan pada
kemasan. Periksa kelengkapan isi saat membuka
kemasan. Jika terdapat aksesori yang tidak lengkap
atau ada kerusakan akibat pengangkutan, hubungi
dealer Anda.

Di setiap negara, akan berlaku garansi yang
dikeluarkan oleh perusahaan penjualan kami yang
bertanggung jawab. Kami akan memperbaiki kerusakan
perangkat yang mungkin ada selama masa garansi
secara gratis, asalkan disebabkan oleh kerusakan
bahan atau kesalahan produksi. Untuk keperluan
garansi, tunjukkan bukti pembelian ke dealer atau pusat
layanan resmi terdekat.

(Untuk alamat, lihat halaman belakang)

Perlengkapan keselamatan
&N HATI-HATI

Perlengkapan keselamatan tidak ada atau berbeda
Perlengkapan keselamatan disediakan untuk
melindungi Anda.

Jangan pernah memodifikasi atau mengabaikan
perlengkapan keselamatan.

Simbol pada perangkat

(Tergantung pada jenis perangkat)

Bahaya terbakar, permukaan perangkat
menjadi panas selama operasi

Risiko melepuh akibat uap

Baca petunjuk pengoperasian
A\

Pengatur tekanan
Jika tekanan terlalu tinggi terjadi saat terjadi kegagalan,
katup pengaman memastikan pemindahannya ke
lingkungan.

Sekring
Sekring mencegah perangkat dari panas berlebih. Jika
perangkat kelebihan panas, sekering memutus
sambungan dari perangkat.
Hubungi layanan pelanggan KARCHER yang
berkualifikasi sebelum melakukan operasi ulang
perangkat.

Deskripsi unit

Deskripsi jumlah maksimum peralatan ada di panduan
pengoperasian ini. Terdapat perbedaan pada cakupan
pengiriman, tergantung model yang digunakan (lihat
kemasan).

Lihat halaman grafik untuk ilustrasi perangkat.
Gambar A

(D Katrij dekalsifikasi

(@ Switch On/Off

@ Volume uap panas berkurang

@ Lampu indikator (merah) - ganti katrij dekalsifikasi.
@ Volume uap panas maksimum

@ Tempat penyimpanan aksesori

@ Bracket park untuk nozel lantai

Pegangan

(9) Kabel sambungan listrik dengan steker listrik
Pistol semprot uap

(@) Tuas uap

(#2) Tombol pembuka kunci

(13 Tuas kunci kecil (Child lock)

Slang uap

@ Nozel lubang kecil (Spotlight nozzle)

Kuas bulat

** Kuas bulat (besar)
** Nozel daya (Power nozzle)
Kuas pembersih celah
@9) Nozel manual
@ Penutup serat mikro untuk nozel manual
@2) Tabung ekstensi (2 x)
@3) Tombol pembuka kunci
@% Nozel lantai
@5 Pengencang kait dan loop
@ Kain lantai serat mikro (1 x)
@ ** Alat pembersih kaca dan ubin (Carpet glider)
** Kain lantai serat mikro (2 x)

** opsional

Pengaktifan awal

PERHATIAN
Kerusakan perangkat akibat pembentukan kerak
Kartrid dekalsifikasi hanya bekerja optimal jika Anda
menyesuaikan perangkat sebelum 1. pengoperasian
pertama dengan kekerasan air setempat.
Atur perangkat dengan kekerasan air setempat.
Atur perangkat dengan kekerasan air saat ini sebelum
digunakan di area dengan kekerasan air yang berbeda
(misalnya setelah relokasi)
1. Masukkan kartrid dekalsifikasi ke dalam bukaan dan
tekan hingga terpasang dengan benar.
Gambar B
2. Atur kekerasan air, Lihat bab Mengatur kesadahan
air.

Pemasangan

Memasang aksesori
1. Dorong ujung aksesori yang terbuka ke pistol
semprot uap agar tombol pembuka kunci pada
pistol semprot uap berfungsi.
Gambar C
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2. Dorong ujung aksesori yang terbuka ke nozel
lubang kecil.
Gambar D
3. Sambungkan tabung ekstensi ke pistol semprot uap.
a Dorong tabung ekstensi pertama ke pistol
semprot uap agar tombol pembuka kunci pada
pistol semprot uap berfungsi.
Pipa sambungan terhubung.
b Dorong tabung ekstensi kedua ke tabung
ekstensi pertama.
Pipa sambungan terhubung.
Gambar E
4. Dorong aksesori dan/atau nozel lantai ke ujung
tabung ekstensi yang belum disambungkan.
Gambar F
Aksesori terhubung.

Melepaskan aksesori
1. Mundurkan tuas kunci kecil.
Tuas uap dikunci.
2. Tekan tombol pembuka kunci dan tarik untuk
memisahkan komponen-komponennya.
Gambar G

Pengoperasian

Mengisi air

Penampung air dapat diisi kapan saja.
PERHATIAN
Kerusakan pada perangkat
Air yang tidak tepat dapat menyumbat nozzle atau
merusak indikator ketinggian air.
Jangan isi dengan air kondensat dari pengering.
Jangan isi dengan air hujan yang terkumpul.
Jangan isi dengan bahan pembersih atau zat aditif
lainnya (misalnya pewangi).
1. Isi penampung air dengan air keran maksimum 1 I.

Gambar H

Menyalakan perangkat

PERHATIAN

Kerusakan perangkat akibat kesalahan penetapan

kekerasan air

Kartrid dekalsifikasi hanya bekerja optimal jika

perangkat disesuaikan dengan kekerasan air setempat.

Jika kekerasan air tidak diatur dengan benar, perangkat

mungkin akan berkerak.

Sebelum pengoperasian 1. sesuaikan perangkat

dengan kekerasan air setempat, lihat bab Mengatur

kesadahan air.

Petunjuk

Saat penguapan 1. setelah pemindahan dan

penggantian kartrid dekalsifikasi, output uap mungkin

samar atau tidak teratur dan dapat keluar tetesan air
secara individu. Perangkat ini memerlukan waktu
istirahat sejenak, saat kartrid dekalsifikasi terisi dengan
air. Jumlah uap yang keluar terus meningkat hingga

Jjumlah maksimum uap tercapai setelah kira-kira. 30

detik.

1. Letakkan perangkat pada permukaan kokoh.

2. Sambungkan steker listrik ke stopkontak.

3. Tekan switch On/Off.

Gambar |

4. Lampu strip LED berwarna merah pudar.

5. Lampu strip LED menyala dengan warna hijau
secara konstan setelah sekitar 30 detik.Perangkat
siap digunakan.

Gambar J

Mengatur volume uap panas
Volume uap panas yang dikeluarkan diatur dengan
menekan tombol volume uap panas. Tersedia dua
tombol volume uap panas yang berbeda:
Gambar K

Volume uap panas maksimum

Volume uap panas berkurang

Tanpa uap panas - tuas kunci kecil
Petunjuk

Pada posisi ini, tuas uap tidak dapat
dioperasikan.

Petunjuk

Volume uap panas maksimum selalu dipilih saat

perangkat dinyalakan.

1. Tekan tuas uap setelah mengatur volume uap
panas.

2. Sebelum mulai membersihkan, arahkan pistol
semprot uap ke kain sampai uap dikeluarkan secara
merata.

Mengisi ulang air

Jika kekurangan air, lampu strip LED berkedip cepat
dengan warna merah.
Untuk keluaran uap panas yang konstan, air harus diisi
ulang melalui penutup katrij dekalsifikasi. Saat mengisi
ulang air, katrij dekalsifikasi tetap terpasang di
perangkat.
Petunjuk
Perangkat ini dilengkapi dengan perlindungan operasi
kering untuk pompa. Jika pompa kering dalam waktu
yang lama, misalnya karena kartrid dekalsifikasi tidak
terpasang dengan benar, pompa mati dan lampu merah
kekurangan air berkedip.
Untuk mengoperasikan perangkat lagi, perangkat harus
dimatikan dan dinyalakan kembali. Harus dipastikan
bahwa kartrid dimasukkan dengan benar dan terdapat
air yang cukup di tangki air.
1. Isi penampung air dengan air keran maksimum 1|

melalui penutup katrij dekalsifikasi.

Lampu strip LED menyala dengan warna hijau

secara konstan.

Menyela pengoperasian
Untuk menghemat daya, sebaiknya Anda mematikan
perangkat untuk mengistirahatkan pada pengoperasian
yang lebih dari 20 menit.
1. Tekan switch On/Off.

Mematikan perangkat
1. Tekan switch On/Off.
Gambar L
Perangkat sudah dimatikan.
2. Tekan tuas uap sampai tidak ada lagi uap panas
yang keluar.
Gambar M
Ketel uap mengalami penurunan tekanan.
3. Mundurkan tuas kunci kecil.
Tuas uap dikunci.
4. Lepaskan steker listrik dari stopkontak.
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PERHATIAN

Kerusakan perangkat akibat penurunan kualitas air

Jika perangkat tidak dioperasikan lebih dari 2 bulan, air

di dalam tangki bisa menjadi busuk.

Kosongkan tangki air sebelum jeda pengoperasian.

5. Lepaskan katrij dekalsifikasi dari perangkat.
Gambar N

Menyimpan perangkat

1. Gantung nozel lantai di bracket park.
Gambar O

2. Sambungkan tabung ekstensi ke dudukan besar
untuk aksesori.

3. Sambungkan nozel manual dan nozel lubang kecil
ke setiap tabung ekstensi.

4. Lilitkan kabel dan letakkan di tempat penyimpanan
aksesori.

5. Letakkan kuas bulat kecil dan nozel daya di tempat
penyimpanan aksesori.

6. Letakkan slang uap di area penyimpanan aksesori.
Gambar P

7. Simpan perangkat di tempat kering yang terlindung
dari hawa dingin.

Petunjuk penggunaan penting

Membersihkan permukaan lantai
Sebaiknya bersihkan atau hisap lantai sebelum
menggunakan perangkat. Jadi lantai sudah terbebas
dari kotoran dan partikel yang terlepas sebelum
melakukan pembersihan basah.

Memperbarui tekstil
Selalu periksa kompatibilitas tekstil di area yang tertutup
sebelum menangani perangkat: Uapkan tekstil, biarkan
kering, lalu periksa perubahan warna atau bentuk.

Membersihkan permukaan yang dicat atau
dilapisi
PERHATIAN
Permukaan yang rusak
Uap bisa melarutkan lilin, furnitur yang dicat, pelapis
plastik, atau cat dan tepi trim.
Jangan arahkan uap ke tepi yang dilem, karena pita tepi
dapat terlepas.
Jangan gunakan perangkat untuk membersihkan lantai
kayu atau lantai parket yang tidak dilipat.
Jangan gunakan perangkat untuk membersihkan
permukaan yang dicat atau dilapisi plastik, seperti
perabot dapur dan ruang tamu, pintu atau parket.
1. Untuk membersihkan permukaan ini, ketuk
sebentar kain dan usap permukaannya.

Pembersihan kaca

PERHATIAN

Kerusakan pada kaca dan permukaan yang rusak

Uap dapat merusak bingkai jendela yang tertutup rapat

dan pada suhu luar yang rendah dapat menyebabkan

tegangan pada permukaan panel jendela yang

menyebabkan kerusakan kaca.

Jangan arahkan uap ke area tertutup pada bingkai

Jjendela.

Panaskan jendela pada suhu di luar ruangan rendah

dengan sedikit menguapkan seluruh permukaan kaca.

® Bersihkan permukaan jendela dengan nozzle
manual dan penutup tangan. Untuk membuang air,
gunakan penarik jendela atau lap yang kering.

Penggunaan aksesori

Pistol uap

Pistol uap dapat digunakan tanpa aksesori untuk

aplikasi berikut:

e Untuk menghilangkan kerutan ringan dari pakaian
yang digantung: Uapi pakaian yang digantung dari
jarak 10-20 cm.

e Usap untuk membersihkan debu: Uapi kain
sebentar dan bersihkan di atas perabotan.

Nozzle jet spot

Nozzle jet spot cocok untuk membersihkan tempat yang
sulit dijangkau, sambungan, fiting, saluran
pembuangan, bak cuci, toilet, tirai, atau radiator.
Semakin dekat nozzle jet spot ke tempat yang kotor,
semakin tinggi efek pembersihannya, karena suhu dan
jumlah uap di pintu keluar nozzle paling tinggi.
Kalsifikasi yang kuat dapat ditangani dengan bahan
pembersih yang sesuai sebelum pembersihan uap.
Biarkan bahan pembersih bereaksi kira-kira 5 menit lalu
beri uap.
1. Geser nozzle jet spot ke pistol uap.

Gambar C

Sikat bundar (kecil)

Sikat bundar kecil cocok untuk membersihkan kotoran
yang membandel. Dengan menyikat kotoran yang
membandel bisa dihilangkan dengan mudah.

PERHATIAN

Permukaan yang rusak

Sikat dapat menggores permukaan yang sensitif.

Tidak cocok untuk membersihkan permukaan yang

sensitif.

1. Pasang sikat bundar kecil pada nozzle jet spot.
Gambar D

Sikat bundar (besar)

Sikat bundar besar cocok untuk membersihkan
permukaan bundar besar, misalnya wastafel, baki
shower, bak mandi, wastafel dapur.

PERHATIAN

Permukaan yang rusak

Sikat dapat menggores permukaan yang sensitif.

Tidak cocok untuk membersihkan permukaan yang

sensitif.

1. Pasang sikat bundar besar pada nozzle jet spot.
Gambar D

Nozel daya

Nozel daya digunakan untuk membersihkan kotoran
dan untuk mengembuskan setiap sudut, di sambungan,
dil.
1. Pasang nozel daya ke nosel lubang kecil yang
sesuai dengan kuas bulat.
Gambar D
Sikat untuk sendi
1. Sikat nat digunakan untuk membersihkan celah
sempit, misalnya antara relung jendela dan engkol
di dinding.
Gambar D
Nozzle manual
Nozzle manual cocok untuk membersihkan permukaan
yang mudah dicuci, bilik shower dan cermin.
1. Geser nozzle tangan ke pistol uap sesuai nozzle jet
spot.
Gambar C
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2. Tarik penutup ke atas nozzle manual.

Nozzle lantai
Nozzle lantai cocok untuk membersihkan dinding yang
dapat dicuci dan penutup lantai, seperti lantai batu,
genteng dan lantai PVC.

PERHATIAN
Kerusakan akibat pengaruh uap
Panas dan kelembapan dapat menyebabkan
kerusakan.
Periksa ketahanan panas dan pengaruf uap di area
yang tidak mencolok dengan jumlah uap terkecil
sebelum digunakan.
Petunjuk
Residu bahan pembersih atau emulsi perawatan di
permukaan yang akan dibersihkan dapat menyebabkan
noda selama pembersihan uap, namun hilang setelah
penggunaan berulang.
Sebaiknya bersihkan atau hisap lantai sebelum
menggunakan perangkat. Jadi lantai sudah terbebas
dari kotoran dan partikel yang terlepas sebelum
melakukan pembersihan basah. Bekerja perlahan pada
permukaan yang sangat kotor sehingga uapnya dapat
bekerja lebih lama.
1. Sambungkan pipa ekstensi ke pistol uap.
Gambar E
2. Geser nozzle lantai di pipa ekstensi.
Gambar F
3. Pasang nozzle lantai pada lap lantai.
a Letakkan lap lantai dengan tali kain perekat di
lantai.
b Tempatkan nozzle lantai dengan tekanan ringan
pada lap lantai.
Gambar Q
lap lantai menempel pada tali kain perekat secara
otomatis ke nozzle lantai.

Melepaskan lap lantai

1. Tempatkan satu kaki di bagian bawah lap lantai dan
angkat nozzle lantai ke atas.
Gambar Q
Petunjuk
Pada awalnya, kain perekat lap lantai masih sangat
kuat dan mungkin sulit dikeluarkan dari nozzle lantai.
Setelah digunakan berulang-ulang dan setelah kain
lantai dicuci, hal ini dapat dengan mudah dilepas dari
nozzle lantai dan telah mencapai adhesi optimum.

Meletakkan nozzle lantai

1. Saat pekerjaan terganggu, kaitkan nozzle lantai di
dudukan.
Gambar O

Glider karpet
Karpet dapat diperbarui dengan glider karpet.

PERHATIAN

Kerusakan pada glider karpet dan karpet

Kotoran, serta panas dan kelembaban di karpet dapat
menyebabkan kerusakan pada karpet.

Sebelum digunakan, periksa juga ketahanan panas dan
pengaruh uap pada karpet di area yang tidak mencolok
dengan sedikit uap.

Amati petunjuk pembersihan dari produsen karpet.
Pastikan karpet telah dihisap dan diwarnai sebelum
menggunakan glider karpet.

Sebelum digunakan dan setelah jeda operasi, lepaskan
dengan penguapan ke dalam saluran pembuangan

(tanpa kain lantai/dengan aksesori) kemungkinan
akumulasi air (kondensat) pada perangkat.

Hanya gunakan glider karpet dengan kain lantai di
nozzle lantai.

Bersihkan dengan uap saat menggunakan glider karpet
dengan tingkat uap rendah.

Jangan arahkan uap terus menerus pada satu titik
(maksimal 5 detik) untuk menghindari lembab yang
berlebihan dan risiko kerusakan panas.

Jangan gunakan glider karpet di atas tumpukan karpet.

Memasang glider karpet ke nozzle lantai

1. Pasang nozzle lantai pada lap lantai, lihat bab
Nozzle lantai.
Gambar Q

2. Geser nozzle lantai ke dalam glider karpet dengan
sedikit tekanan dan biarkan masuk ke tempatnya.
Gambar R

3. Mulai dengan membersihkan karpet.

Melepaskan glider karpet dari nozzle lantai

AN HATI-HATI
Luka bakar di kaki
Glider karpet bisa memanas saat penguapan.
Jangan operasikan dan lepaskan glider karpet dengan
bertelanjang kaki atau menggunakan sandal terbuka.
Hanya operasikan dan lepaskan glider karpet
menggunakan alas kaki yang sesuai.
1. Tekan ke bawah tab glider karpet menggunakan
ujung sepatu.
2. Angkat nozzle lantai ke atas.
Gambar R

Pemeliharaan dan perawatan

Menguras penampung air

PERHATIAN
Kerusakan perangkat akibat penurunan kualitas air
Jika perangkat tidak dioperasikan lebih dari 2 bulan, air
di dalam tangki bisa menjadi busuk.
Kosongkan tangki air sebelum jeda pengoperasian.
1. Tekan switch On/Off.

Perangkat sudah dimatikan.

2. Lepaskan steker listrik utama dari stopkontak.
3. Lepaskan aksesori dari tempat aksesori.
4. Lepaskan katrij dekalsifikasi dari perangkat.
5. Kuras penampung air.
Gambar S
Mengganti katrij dekalsifikasi
PERHATIAN

Kerusakan perangkat dan masa pakai yang singkat
Tidak mematuhi interval penggantian (indikator lampu
kontro) kartrid dekalsifikasi dapat menyebabkan
kerusakan perangkat dan mempersingkat masa pakai
perangkat.

Patuhi interval penggantian (indikator lampu kontrol).
Petunjuk

Interval penggantian tergantung pada kekerasan air
setempat. Area air yang keras (misalnya I1l/IV) memiliki
interval pertukaran yang lebih tinggi daripada area
dengan air lunak (misalnya l/1l).

Lampu indikator di akhir waktu pengoperasian
"Lampu indikator katrij dekalsifikasi" menunjukkan
waktu katrij dekalsifikasi harus diganti:

e Lampu indikator berkedip 2 jam sebelum waktu
eksekusi berakhir.
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e Lampuindikator berkedip lebih cepat 1 jam sebelum
waktu eksekusi berakhir.

e Setelah waktu pengoperasian katrij dekalsifikasi
berakhir, lampu indikator dan lampu strip LED
menyala dengan warna merah secara berkelanjutan
dan pompa mati secara otomatis untuk mencegah
kerusakan perangkat.

Memasukkan katrij dekalsifikasi

PERHATIAN

Kerusakan perangkat

Memasang kembali kartrid dekalsifikasi yang

digunakan dapat merusak perangkat.

Bekerjalah dengan hati-hati agar kartrid tidak tertukar.

Petunjuk

Saat penguapan 1. setelah pemindahan dan

penggantian kartrid dekalsifikasi, output uap mungkin

samar atau tidak teratur dan dapat keluar tetesan air
secara individu. Perangkat ini memerlukan waktu
istirahat sejenak, saat kartrid dekalsifikasi terisi dengan
air. Jumlah uap yang keluar terus meningkat hingga

jumlah maksimum uap tercapai setelah kira-kira. 30

detik.

1. Tekan Off pada switch.

Perangkat sudah dimatikan.

2. Lepaskan katrij dekalsifikasi.

3. Masukkan katrij dekalsifikasi baru.

4. Tekan On pada switch.

Perangkat dinyalakan.

5. Tekan terus tombol Volume uap panas maksimum
dan Volume uap panas berkurang secara
bersamaan hingga "Ganti katrij dekalsifikasi" mati.
Artinya, pengaturan ulang selesai.

6. Biarkan perangkat memanas.

7. Tekan terus tuas uap selama sekitar 30 detik untuk
melepaskan udara katrij dekalsifikasi.

Mengatur kesadahan air

PERHATIAN

Kerusakan perangkat akibat pembentukan kerak
Jika kartrid dekalsifikasi tidak digunakan dan kekerasan
air tidak diatur dengan benar, alat dapat berkerak.
Selalu operasikan dengan kartrid dekalsifikasi.

Atur perangkat dengan kekerasan air setempat.

Atur ke kekerasan air saat ini di perangkat sebelum
digunakan di area dengan kekerasan air yang berbeda
(misalnya setelah relokasi).

Petunjuk

Kantor pengelolaan air atau utilitas kota memberikan
informasi tentang kekerasan air keran.

Pengaturan kesadahan air disimpan sampai
pengaturan baru (misalnya setelah dipindahkan) dibuat.
Perangkat diatur ke tingkat kesadahan air tertinggi
(tingkat IV) di pabrik. Perangkat menunjukkan
kesadahan air yang diatur dengan gelombang cahaya.

Tingkat kesadahan air dan gelombang cahaya

Rentang |°dH mmol/l [Jumlah (Interval
kesadahan gelomban antar
g cahaya [gelomban
g cahaya
I |Rendah (0-7 0-1.3 1x 4 detik
Il |Sedang (7-14 |1.3-25 |2x
Il |Tinggi [14-21 |2.5-3.8 |3x
IV |Sangat [>21 >3,8 4x
tinggi

Petunjuk

Efek anti-kalsifikasi dari katrij dekalsifikasi akan

diaktifkan langsung setelah perangkat diisi dengan air

dan dinyalakan. Kandungan air kapur diserap oleh
granular dalam katrij dekalsifikasi. Pembersihan kerak
tambahan tidak diperlukan.

Petunjuk

Granular dalam katrij dapat berubah warna saat kontak

langsung dengan air karena adanya kandungan mineral

di dalam air, artinya, tidak ada yang perlu dikhawatirkan

dan tidak ada efek negatif pada perangkat, pekerjaan

pembersihan, atau fungsi katrij.

Petunjuk

Jangan berhenti lebih dari 15 detik saat melakukan

pengaturan, jika tidak, perangkat akan diatur secara

otomatis ke kesadahan air terakhir yang dipilih atau
kesadahan air tertinggi yang diatur selama pengaktifan
awal.

1. Pastikan perangkat dimatikan.

2. Tekan terus tombol ON/OFF selama 6 detik.
Gambar T

3. Lampu indikator katrij dekalsifikasi berkedip dan
memberikan sinyal pengaturan kesadahan air saat
ini dengan jumlah gelombang.

4. Tekan tombol Volume uap panas berkurang
berulang kali untuk mengatur tingkat kesadahan air
yang lebih rendah.

5. Tekan tombol Volume uap panas maksimum
berulang kali untuk mengatur tingkat kesadahan air
yang lebih tinggi.

6. Lepaskan tombol Volume uap panas berkurang/
Volume uap panas maksimum.

Gelombang cahaya kesadahan air yang diatur
ditunjukkan.

7. Ulangi proses seperlunya sampai tingkat
kesadahan air yang diinginkan tercapai.

Petunjuk

Saat volume uap panas ditekan, gelombang cahaya

untuk tingkat kesadahan air tidak ditunjukkan.

8. Tekan terus tombol ON/OFF selama 4 detik untuk
menyimpan pengaturan tingkat kesadahan air.
Lampu indikator katrij dekalsifikasi menyala.

Pemeliharaan aksesori

(Aksesori - tergantung pada cakupan pengiriman)
Petunjuk
Kain berserat mikro tidak sesuai untuk pengering.
Petunjuk
Untuk mencuci handuk, ikuti petunjuk pada lembar
pencucian. Jangan gunakan pelembut kain sehingga
tisu bisa menyerap kotoran dengan mudah.
1. Cuci lap lantai dan tutup maksimal 60°C di mesin

cuci.

Pemecahan masalah

Gangguan sering memiliki penyebab sederhana yang
dapat Anda perbaiki sendiri dengan bantuan ikhtisar
berikut. Jika ragu atau jika terjadi gangguan yang tidak
dicantumkan di daftar, hubungi layanan pelanggan
resmi.

AN\ PERINGATAN

Risiko sengatan listrik dan luka bakar

Selama perangkat terhubung ke catu daya atau belum
dingin, pemecahan masalah berbahaya.

Lepaskan konektor.

Biarkan perangkat dingin.

Lampu strip LED berkedip dengan warna merah
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Perlindungan pengoperasian pompa kering diaktifkan.

1. Matikan perangkat dan nyalakan kembali.

2. Pastikan katrij dekalsifikasi sudah dimasukkan
dengan benar dan ada cukup air dalam
penampungnya.

Tidak ada air dalam penampung air.

1. Isi ulang penampung air, lihat bab Mengisi ulang
air.

Tuas uap tidak dapat ditekan

Tuas uap dikunci dengan tuas kunci kecil.

® Majukan tuas kunci kecil.

Tuas uap dilepaskan.

Tidak ada/terdapat sedikit uap walaupun ada air di

penampung

Katrij dekalsifikasi belum dimasukkan atau tidak

dimasukkan dengan benar.

® Masukkan katrij dekalsifikasi atau masukkan
dengan benar.

Katrij dekalsifikasi sudah dilepaskan saat mengisi ulang

air.

® Biarkan katrij dekalsifikasi di dalam perangkat saat
mengisi ulang.

Katrij dekalsifikasi baru sudah dimasukkan.

® Tekan terus tuas uap secara berkelanjutan.
Keluaran uap penuh tercapai setelah sekitar 30
detik.

Lampu indikator merah “Ganti katrij dekalsifikasi”

menyala/berkedip

Waktu pengoperasian katrij dekalsifikasi berakhir lebih

cepat.

® Masukkan katrij dekalsifikasi baru dan atur ulang
indikator pemeliharaan, lihat bab Mengganti katrij
dekalsifikasi.

Indikator pemeliharaan tidak diatur ulang setelah

penggantian katrij dekalsifikasi.

® Tekan terus tombol Volume uap panas maksimum
dan Volume uap panas berkurang secara
bersamaan sampai cahaya indikator “Ganti katrij
dekalsifikasi” mati setelah memasukkan katrij
dekalsifikasi, lihat bab Mengganti katrij
dekalsifikasi.

Lampu strip LED terus menyala merah dan tidak

ada uap meskipun ada air di penampung

Waktu pengoperasian untuk katrij dekalsifikasi sudah

berakhir

® Masukkan katrij dekalsifikasi baru dan atur ulang
indikator pemeliharaan, lihat bab Mengganti katrij
dekalsifikasi.

Indikator pemeliharaan tidak diatur ulang setelah

penggantian katrij dekalsifikasi.

® Tekan terus tombol Volume uap panas maksimum
dan Volume uap panas berkurang secara
bersamaan sampai cahaya indikator "Ganti katrij
dekalsifikasi" mati setelah memasukkan katrij

dekalsifikasi, lihat bab Mengganti katrij dekalsifikasi.

Data teknis

SC 3 Deluxe
Sambungan daya
Tegangan \Y 220 -
240
Fase ~ 1
Frekuensi Hz 50 - 60
Kategori perlindungan IPX4
Kelas perlindungan |
Kinerja perangkat
Output panas w 1900
Maximum operating pressure MPa 0.35
Waktu pemanasan Seconds 30
Durasi penguapan g/min 40
Maximum steam blast g/min 100
Volume pengisian
Tangki air | 1.0
Dimensi
Berat (tanpa aksesori) kg 3.3
Panjang mm 361
Lebar mm 250
Tinggi mm 282

Ada perubahan teknis.

26 Indonesia



dgall oLl

SC 3 Deluxe

Sl Juoss

-220 \% dlalall
240

1 ~ skl

60 - 50 Hz >l

IPX4 dlax)l goi

| alaxl &9

Slel el

1900 w ol 6,18

0.35 MPa bl il lasio

30 Seconds cla>Ul o)

40 g/min Joiol| il

100  g/min Ssadll Ll gloal 899

e Jall d1aS

1.0 I clall ol

sl sl Ul

33 kg (olaxls 495 o) ol

361 mm Jslall

250 mm ol

282 mm glas,Ul

Jeasil) deiols agall olaolsall

dg,2ll

GIS clo 3929 o a8l Jle Ll o Jiall g, 9l a2, U
ol 9
LB JSuin &S50 gl 9l LeuS s o @) o laulSHll @15 divglo >
oSSy g 9l oSl dl5| aigls 3 S, @
bl £ o ol olulSdl Alj| aislo,> gl w
edo clil Lo 9 olulSill Al] diigb,s Iy oy @
Sledl
o322 olulSs dl] abgl > pl.\zuul P
bl bgsine )Ll ghi, bhai>| @
£b S I ebl I Jowos)l sl 30 Jlg> a2y piy
9l e piar "o LulSHl dIj| dighs 3 Jlagul” ehaxl ngu sal

L g LulSl &l me,szab‘sw,nu

o acly 803l dpalSIl o luuill 5| diglo,> J351 @
oSl ] diselo x5 MNasiw! - Juadl Hlail délall ol

3| ddslo3 Jlasil sy iluall Ol oo 65le] pi o)

o lulSal

005" 9 "yl @St oSl A" 555 Lle bheall Jols @
pSdll dsad ilois > B9l ki B "aiaiall Sl
Al aiglo 3 JBs] asy Mo ludSil Al 3] divglo > Jlagiwl!”
oSl ] gl > SMNasiw! Juodll ol (o LudSIl

e ol ossi, Ug il o> Ul ool LED oy s [ -1

ol (9 49 olo @xaS 39229 (0 pc )l

oulSHl | diglo 3 ol 8Ul jasll gl

lao sely 63,350 Sl &l il @15 diolo S J55T @
S @] duizglo 13 SNiw! Juad)l jlail dsluall Oly

| diglo 3 Jlaiwl a2y &lkall Oly lawo 65le] pis o)

o lwlSal

@nS" 9"l dwns) Ludll a5 e sl Joly @
p&lewL,dauup.usyluumus "dnazall 3l
alj] aiglo ;3 JBos] asy Mo ludSal Al 3] dibglo ;5 Jlaawl!”
S W divel 3 Hniarl Junid| sl oo LalS1

27



Sl

i O sy SulSll ] sl 5y Sl slino sl fuads i

o r eladl S olaiol piy -alisiso elall jlgal £ fo

cslaall o ) - ulSill W] vl 5 63900 )]

-S| Sy pulSI D]

Py

lpinaollo 12, disolo 3 625200l luull 18 et ol S

o Gl i elal,_S asall soixally U Loy -olal)

di o 91 cisril] NacT 91 3lgxll e i il 5T @) o

ol ] dibglo, . fac

) oL/

Up sl 15 Lo 155 610) Ionial] dlanc olil iboill _is U

7 elall s @2y 3 e bSilogisl slgal bauio pis Sguw

ol i) sic dboguno ilS elal] s iy Aol 91015

.60

idgio slel ol asT A

0l 6 610) bgsins elabll /il plias e bdl> .2
T alay] 6,00

6 pmito SLalSl A1) oo 6 pSxill dyol Jangs .3
ol sae JUS o slall ) I liall g0

Ssian bagia) 5 Sin Sy " J31 Bl S 5 o ol 4
Lolasil 8l elo e

lnwia) ) Sio JSoin "s9.0dll Ul duas” 5 e akiol 5
el elo juue g

"sguaill )Bul 408" ;5 91 "SIl dgas™ 55> 6
iboguall elall e i3 asesll 6Ll lgbl pi

i @5 )| Joogll > ,oUl p3) 15] dddasll 65le] ooy .7
assllaall bl

ol

waaell Slli] ] iy U lbgsine )Gl daS ) o5 losic

- Lol e

olss 4 620l Upgeins clabll / il 2liao e > .8
pSill dal e_puai elall juuc Sgimo lawo giog ezl
o LudSil 5] ddob 5

s alisll
(sl Bl s> - SWlaS)
by,
-dszall duvlio Caud S d6,9> iisliall
ol

Jm.é/‘j‘m.é//é;ywu.éé')_;}//u/.)l.y[//&c[,oulcuop/
64> 6 9.2, ubbw[//.b[lh//uo 5.w[aa//
&y 9.8 6,l,> i) e adaclly uz,\)Ul il J.ms:l
dlwsll 5 0° 60

JIB &9a> dl> 9 sacluall
lede (il diSay dawn luwl cULSW oS JIl 9
xie ol il Ul 8 . Jul plell Gl leiwll, doluy,
cllosll doas J] azgill (> 9 id 6,8530 e cUlis| &92>
.620isall
i &
, Bl g ol e o
o 85 1 s o) 5T ] St e gl ol Ll
CUSUl Lo dsidl o]
S| g6 !
l/j/).i"J[Pj/‘JJ-’/
y 202Ul gl aogs LED lay i
J=ao ddiaoll S| Jainil] dlo> daby
.ab2is 6slelg lenl Bla| 1
2o JSuiny aS o GulSal dlj] ddglo > ulua.xSl.Jl 2
eloll o 485 daS Gldl 9 =009
el o3 L9 clo azg, U
elal] e fo NaSiw! Juad il celall G13 eJo .
le E.IJ) MJ_\RM
._Jl.o.IoUI dyla> dluugy oogo I gl)d
LUl Jl Jlabll > duwy > @
e Bl el

Sl

U.J/J.blw.//u/ ozl clodl jusies sl ucloo s bag i

S g8 oS5 (M i) e ladl puue) dieds o dsuss [gsS

sy 2lo g8 ill gboliall o el pusil]

Juitill 03 dlg aie J9,usUl dsal e

el GulSIl @l ddselo > e 630300l aSxill dsal uis

foudSU ] disglo s Il ad oy 3l

Jetiill g0 o el IS U9 Sl dual Saogs @

i Jiaill o) o 45l 1 45 Jo,isll sl Goass

dso) ¢ i (GulSJl All| Aduolo > s o cL‘AE)i:L. o
89159 o> Ul ool aiwe JSuiy LED loy g aSxill
el (9 Gl w9a> i Lilsk Jasll e asiaall

Sl W3] aiglo > a5

dud

gl s

gV o)Lc/‘}z_,.bu_cJ[@A//uﬂ olbsl oax of Kas

I ualSll ] disglo >

i3 bb//u@/ua)x.ﬁd/wl‘iw/

S,

S @] il S 631 i ] a2 s ol ic

& ol oSy pbaiio e 91 Lo SR 295 (oS ol SSay

oo s i s 59| gl glins 2lall o ke ias,

raial i @il T3] duaS . elally ulSl D] disalo >

sl 30 o> 12, seadll 5] daS ] Joooll i u/‘_,_//

Sl pliso o naol

adgio jlgxll

oSl Al diglo > 2,31

Snax> S dlj| divgb > S,

el gliso _IC lndisl

el a6 5Ll

405" 9 "))l &S] Luadll sl 55 Lle lazaall Joly 5
Jlaaal" Ol bl o> B9l i D "aiainall
38 Lngiall 6318] dglac o el isy " GalSUl dl;] gl >
gl

o jlexdl g> 6

il sl 30 Ulox il gy e lndall _S aial 7
ol ] disglo 5 oo sl

cln.ll_).uc QJ)M

rwio

ol dziis_jlg)l b

€ a9 ulSl ] disolo )3 cuS A€ o oE K
el CludSG cax ol B SSuiy clad]

oSl df divglo 3 plagiwl lails Jao)l s

2ol elodl e e _jlg2)] bwo
J/J_;[@A//,a/mu/ﬂu/w/:[a//)‘ucbuﬁpu ol e
(Sl Jii Ay Uio) 45T elo_juuc lg) dslnio

Sl

ologleall U _4Se5 bl §51sall 9f oliall 6,1] ded <l 49939
9] elo e a0 Jo> dojllll

620> laws ddac el2| pi > Ui elall juue oo Jloy
el e gianll Jd go bosuas jleal . oSuull juss asy lio
cloll juue @z, el Los=s (IV dx)) elall juus) a5
.wassll ol)liu] Bob e dbguaall

wawgdl o] slall Luue ol

chli] 6,8| abli] sac| 1Jso (o] a2,5°| sl U
pungll o) e
ol

olgi 4 1x| 13-0 7-0 | i

2x| 25-13| 14-7| lawgio| Il

3x| 3.8-2.5(21-14 saue|

4x 3.8< 21< e IV

aylel

28 a2l



slzauly )lzm.//,a.tzw_,/).a//

Koy dgalo 9 6y1idl digsiadl Laglo slrud] psiay OB Ll
Solzwdly Lol $I] ] s265 of

doglio e 6,18/ po (442l e plaziwl] S Lo, Ui
oo dsaS 51 plasiiwl JU5 oo slawd] e 5] b9 digmiul
Lolzud] o Boxlo juf gogo e GJI

deilall dg2ll oo 6 olall wdaid] Cblis)f 6lelro e o>
olrwd)

@ ddllell gél oo Lalzille slaud] e &l i o Géx
Dl psio plafiwl JiS

o paliidl e Jsiid] d>1) Ol 12,9 plaiwll] S Lo s>!
w3l M o jlg2] S (iiSio elo) dlairall dilal] cloazi]
(oSt /MJ/a.a.uw 9y) Suall doy S I dljlo
MJU/uML).ZC duo Ul dduinio &o U] slawd! psio pasiiui U
Ae Gl ol Gdais e slxud] asio plaziwl vic Lo >
Lddeo B d> o

(0lo7 5 ol 1) 1519 @20 | lyoiarls S5 Sl a5 U
oloyo il ez il £999 4az9 5yl mvobJﬂ iz

a0l &dio e sbudll psio o
Casio Juaddl Jlail g, Ul WJQMJUIMW A
MJU/
Q il 6,90
Sl pio J3b | daes dasiny duoyUl Gbio Jy> .2
WD el a5l
R dxLlay] 6
bl o Inl 3
40,01 493 o sl psio gl
4,05 &
o1l S G9,>
il e slrudl pio GFuy Ol S
Lairo 91 Guoaill s )le i 15 aelsi 9l slaud] psio Jsis U
SgiiSo Jvi)
ccnwlio elin) 140 cifs U sl asio @l%59 Jeiv U
il ] slizdl Gl sl asio wlud e bzl .1

u.1.«::| S o, Ul adgd &yl .2
R >l 6,00

wlpally alin)l

slall ol g

oball i i _jlgall vils

ol (pi=is U/U,CA/ U/Je.wuo)‘fUJ[@A//,a/_lkuu/,au,A//J/
u/JR//uJ

plZiwll e gl 6991l S clodl O3 1487
Bl Ul il plise e bheiol 1

-idgin gl

cowdoll o aSuill Juwld Lo

WSl Jolo> o oWlasl 23]

Sl o ST | adslo, 21,3

elall o> &80 09

S axlay| 6,900

ulSall all] ddglo > Izl

[LRENEAEN

gzl oLyl saoll ualy il

(LS dsad Oly) s uCloo lpiss pliidUl pac vic
il G9a> I s (5260 o oSy (puddSl W] diizoln >
lexll L oluiSUl ozl waiio

(SoiiSI dead)_pussiil] uClopo Clyids ol iU

il Ll cdio e 68Ul 6 ximall 8Ll wuSs 1
D >l 6,80

Llosl o bl 8859 &5 busUl Caghaia) caawlio il Sl aioll
s ) g ey ailly
Lol il a9 e 3l eSUl adindl S p8
8 prxismsall 8Lt yall dpwlinl]
D a>lay| 6,90
Sloxall 8Li,s
Jial Juw e asuall oloxall Gubaid wloxall pazius .1
Ll 9 449 50l £)3Ul9 38ledl wlsS
D aolay| 6,90

S92 Lo

Ll & psall alawll Gubais (2,6 2o cawli 9l Cudioll
LLally plaxwll LSy J,uuz.U

v e sl jlil csis > $9a41 caaiall @95

BIcW]

C aplay] 6,90
590l easiall e clagll w2

o, Ul Eadio

999 Mgulu.u)smbuua)c&?uulhu u.aJUI Catiol|
ooyl 9l bl 9l & 500 cluo)l e (Jusell Sy s
.PVC
) ) B b ez LUl
ol £999 ] e Ol Koy oo lls dxid] &)L
do9léo _le 6,18/ o Gaxil e plisiwl] LS o,>] Ui
Ao Bl o dsaS JST plaZiad] U5 oo 5] il digSiad]
bgrlo_ul gingo
oL/
5@4‘4//‘_,/2 ool dulriuaall &liehl Sloo 9 o likaiall unley
olso G655 Gl cidaidd] e $365 o o Kar ml.bu)/)a//

Siall plaziwll] go )i bauls
el placiawl Jid M)U| o all lnais 9l puuay u.ay
aadlall olysly B lusll go dwo, Ul calas piy wld Wiy
s alawll e elay  Lgoasiwl .o JI e cadaill S
Jobol 88l Ll sl pox Li> elusUl
LB Gwasay dlaiwll 6)gwle Juogis o8 .1

E a>lay| 6,90
laiwll 85wl Jle o Ul caiall S .2

F é>lay] 6,50
w)Ulumoulsw_,Ulq.mmow 3

ulculs:lu.ll Mwlqb}uul&owjulwdp a

q...a)UI
i, Ul dsdiio | adnas lasin, dwo,Ul cbio Jisl b
Q dplay] 6,90
oWl Jina, o Ul eusiny Blal guails dwio, Ul dsisio
aoUl dunas gls

Cadio &9_)[9 MJU' A>uuooy ,o.\.o.” d)bul.cfo,\B &9 A

.olel I awo, Ul

Q a>lay| 6,00
) o,/
29 11> (569 duio ) Ul dnumsnny 9,5LS Loy puis 105 drlad] S
Nosiwll 12, b duo, U1 ixaiao oo ailli] G055 O Jaizall
du Ul cusio o aillj] Koy duin) Ul ixuao Juul 12,9 ,,Siall
Siolll §ladll géx Uiy9 w> JSiy

o Ul Lais oS,

Sl Jol> 8 o Ul o gules o Jasdl Blay] e .1

0 a>Llay| 6,90

sbxall asio
bl asio plaiwl LJoUl alls ] sl 63le] oSa

a0l 29



adllnall 9 5guuSall alawlll Lalois

oW/abwl//

Suiwlld] olousSI 91 S GUI guals 2ls09 gauid] d15] aiSas G/

-Slo o inl I 9l Gelll 91

189 Uy gaally ddlaall SloxJl | lllas Gl jlu azges U

gadll i fuadii

b a9l dwiciIl Cluo ) Ul iz o 49 jlgl pazicus U

s o)l laall

}u;(a.//j/mlkw.//@b.wwmbu 2,8 jlgx)l paivi U

a9l los Ul 9] diusall (8,29 Gslaall SUI fio cliwlll

o)uaso_)mlamum)mu,mzs@ammommhuua)gl A
ol Ly zausls

2l il

s

& ypuiall aawllfy gl S

S| 5 i y9ll ddllanl] goloall sy Ol Say B!

N dasziall B 6 )2 oo 9 5280 U/u.{m lbgd9

8 Lo 929 Sholgzll iSledl 21 i) oo ] pdudll oo 25

2B S aizis

A U] 5 ius 19l koo giolo 5Nl 4 U

ey Bl LI ooy S Bledll el b e o1

LS JolSHy 2l Zdaw s JUS o dindziall

walzil ellbglly 9l ciall o 838U alouw adaiy o5 @
ule alawll éumljl el FEN W p33iwld clall o0
Sl

clixlall plasiwl

Jl}g‘” UM o
lbro 9 olazle 69 5l Guas pladiwl g of oSy
adll plaziwUl
uwllall glad e dxsll] dapull Olaexil o Lalzill
- 20-10 @luo e Gusllall delnd s salzall
2mo9 6,mad 6,i8) Yuled delnd L bl sl e @
g &LUI glad

m@l&plgdlwbuuaﬁ&awubuulawl)ulm
Uolo>ls Gy uaill o lxidg osL Wl ol>gly wlo=ally led] Jguosll
Eadio Ll aic .o luuall 91 1ol a>9 clolaxlly Juwsll
Ol e waidaiill adled sl glusll goge oo Llasill Ll
Ll 25530 (9 0eSs bo el 0oSs Ll aaSg 8,0,1 d s
I cawlio walhin, gizdleo Sy dasiel] dulSJl & luw il
b o lss 355 5 aa) cabaiill 83lo s )Ll ol
> asy il ddac cl>] o6 lglomso
LB Gwase e aaill Ll Gais g8 .1

C a>liay)] 8,90

(85210) 8,y ma0 SLiks,9

B luwll Gadais (0,6 g0 wauwlis 6 uuall 6 paimall 6L o)l
Sl OB LuslUl (o Lalzil Say guuall JUS o L6auisll
o ng,

ow//ab.wl//
cdwlanl] jlawlll 91z Gl 9 6Lyl conniis ol Kay
whz//@.kz.wl//uakm/m)gc
sl )Ll csio e 6 usiall 6 aimall 8Ll cuS s 1

D éxloy 6,90

(6,45) 6o 6L,

6y iaunal| L-;!oill i 6,uSd1 6 aiuall oL el cuwli
Aol Jolo>l eslll (gl Jog> (Juwleall Wi 6 uSI
wis
oW/abwl//
cdwlar)] Jawllly 91z Gl 5 6Ll i 5l S
muluz.//@.hwl//uuh“/m)‘c

clall e Jo JlaSiwl

so>Ul ol ac puy LED Iy, Jaos; cloll Lais xic
ellag e clall o vy bl cob gls] Jase e Jsaxl)
adsb > i elall e o JlaSiwl xie .o LulSyl dl] dbglb >
Slel (S o SulSHI &1
Sliy/
S aie . dzxaall SR il ao dylazy 290 jlg2]
S 4 9 ol I5] lio . SL> Yy Lol w99/ dinall
o€ dRaall 8o (qaro_ul iy SulSIl W] ddrglo ,3
elall jadd clyaxl Jo,isH dual Laosi9 Jas!
ﬂﬂu/uklld)}/oﬂJw/Jg‘w o)lc/uou.(az.//,au‘_,_ﬂ
O o STl lls el iy o o2y lgl Uyt 631/ i Sliyf
wwsla//u[,;ujw‘jﬁw louS i a5 19 duisglo 3/
elal o &SI
23y GulSHl L] divglo )3 eliag 3i,bo e clall G5 e Jo .1

8l 23S @izl olo po il 1

a3 Ul ol Laiwl sy LED oy i

Jrziwdl dlac glad
20 0l d> | yiwl & 8 ledl Bliy) aiy ol auais @8Uall udgil
Ul sidl plise e ol .1
Slexll Blsy|

Sl hssdl plise Lo ol .1

L a>lay] 600

-adsio sl
29> wdon ol Ikl gbs e beall (8 aiwl 2

okl

M &> L] 8,00

dnsiall gols i Sl J> 0
eligll I ol ol g @13l 5 3

Sl gl
ouiall o Al Guwls o 4
ol e i jlgally il
5 Ol Ko g oo ST il okl i ) 5]
Ol 8
laziwll] e Jyolall GiSoill S oladl o153 g, oz
el o Sl Al| aigh > 21,3] 5

N a>Lla,| 6,60
el laa>
S Jol> 9 o Ul caaio suleiy pd .1
0 a>liay| 6,90
colanlall LSl Jolal L allaiwll 6)5uwle J5ok o8 .2
8ygmlo JSu Lladi Uiy aD989 &9 aDed Juosi pd .3
ol
olanlall 6,2 (9 aiji Sl b pb 4
LSl caiially 6 puall 6 paimall 8Li,all s a8 .5
olaxlall 6,2> 9
wlanlall 6,2 (9 5Bl polo,3 s pd 6
) P ol 6,00
adall 1o ol Ble o 8 Slel s e Loyl 7

plaziwl ol ollis,|
agio Ul a]a.wl ulai;

JL@k” pL\kmﬂ ‘JLS MJU| o€ qa_)JU| Ja.c.w_9| Qoy 09
dadlall iy ol LUl oo dwo Ul s pi; wld Uigg
o)l e Gl U3
6,08 Laxd e Ll Wl jlegl plaziwl dxlleall JS
b gmiiall il @b 1 hass GlSo LS olrgumiall Jan
ISl T ol s o B85 6 iy a8 ly L,

olall pi=ii

30 P



olaxlall eld
bl | JabUl ool dluwg a>bl pd .1

Blia Ll gl
lgiass oo iUl iy pdy Jadll o5 5 Sle bnsol .2
el
G ixlay| 6,00
L
cloll ¢ Jo
.89 sl L elall o33 edo oSau
4J.u.i'
el ol

_is6o S ylpl 94> 9l cSlially slawil 91> pi ol Koy
._,..w[m.//)ac .clo.//,o/.lzuu/‘}ub o€ c[o.//._s‘}.uw
od G llod] @SLivi o€ il GiSal| elad] pasius U
i mj/sza[// obo pazius U
(Uio_jola2l]) /,u/‘_splwl.o/)[;wj/uukw olgo d/::Jw U
cadindl elo oo i 1 Luadl azy clall o3 Uol .1
H aoliny| 6,00

Sl i
s

B Sy plod] e oo Gb e 220 )lg)] il
Jlgx/l dailgo a5 /.»/Jml//}z‘//u_écuum//a// il divglo 4> faoi
Lo pac > 5 jlel ulSs of (S . Aradl elad] s go

o Sy elad]_uuc
wrlrall elodl juuc bo pir Sl lall Joll plaziwl] LS
el e a> )0 o fadll ail
i/
il A dizglo 3 Sy 63lef ai Ajf A i Jj/.u:
ey U/UINJMMJLC}/WJ&J/&Q) G985 ol o Ka
oo it > S 59 gl el elodl o Alo s,
Ihraiwl 45 déSaiall ;5 daS . elall ulSl] ] disolo 43
Ldili 30 o> ass seadll )G daS I Joooll piy u/,_,//
Lapl m.o_,l e Slel go
oiall (9 Sl s JL>.>I .2
Sl Ul il plise e lngiol .3
| 4>Lliay] 6,90
eloy alaig so>Ul golll LED oy, e pny 4
ISy ias Ul golll LED lay i e oy a6l 30 Jlo> 2=y .5
Jasiail) i lgl 98y cub
J d>liay] 6,90

JEN[E RN

Objazes LBl aS 55 oo e dimuiall )l 4oS pulais oy
S as) olabie
K a>liay] 8,900

RYWLSIC AT

Jabll &lo> g - )1y 329, U
NG
seinoll 0i® S L5l £15 i Kay U]

oliy/

L dbguns senill Gl daS oS jlgal usiv vic

Ll gy e ol )1l dws lowo a2, .1

e LBl Guws azgi sy il dlosy exdl )5 .2
.S buwio JSiuy HBul ey 1> Lislad dslnad

il Gl go il Aoy ()
Sl Qo

Sl @

ol ) @

JabUl (ol ol (13

FENPYEYES

6 o 8Lis,9

65 6o SLid ** (1D

b8l Luaio **

oloxall 8Li,0

S9 Cadio 20

S9l eudioll BWUI aads seus @0
(0lizlnd) Wlaiwll juwlss @
ol 5 @

5,50 30U 9

(dslad 1) BUIUI &ad> duo)l daiis 26)
sl asio * @)

(olielad) dack duilad dxuman **
Syl **

L}M&//WJW/L"JI

ol 8 105 15] Jio Ul 9201 e uilSil] D) dizolo s> Jasi

Azl cladl_puc go_jlg] dailgo plaziw!

Arall clal] e e jlgl o

elod]_juc e abaus oz S35 o150 I jle)] plasiiwl S

(K] S5 a2y Uio) (IR Lol

i > lglaeing axiall |8 GulSill dlj] ddglo,> caSy .1
B da>Lliny] 6,60

el juc dz o bauo Juad ol cclall e o .2

olizlall S5
oo Lo SISl BeiSall lall a1 L3 ail 1
S Qoo x5 55 et ol LB

C aplay] 6,90
ol Ll G Ll ollaSl Beisall Bl > 2
D dolay| 8,90
DBl uay @il 8 j0mwlo Juosi a3 .3
ovae e 1 JoUl allaiull 6j9ulo 895 5 yoiwl @
DB Gusae il 55 ey iy > OB
oo Juogdl 6 9ulo
6 j0mls le aslil sl Syswlo 5> b
.J9Ul dlaiwUl
iboge Juosill Lijswle puai dixicy
: Eaolal 5,00
CaisSall Blall Ll Lo, Ul caaiall sifs ollas)l y> 4
laiwll 8,g.kl
F a>lin)| 6,00
loge olizloll



bl 2lodg ddsaSill o laxlall

Ao aloll L)l glady adoUl adoSill o laxlall plasiwl

UL o JIB9 ool JSuin ledl Jasis oains _ill9
ule )bl glady dlaSil olaxlally doll ologleall axs
.www.kaercher.com g9goll

| "Iv.S i
. &m>>9>3._,o.\5la Boull e a0 el pulus Sgize
ol alnSs olixlo &l Las dl> 99 Lezid aie bgusll wligize
Wl)las| > Jaill ddac e b g b sl Bliss]

wlaiall

Brouuaill 8 lgeins (il Glaiall bog i @95 JS' (9 S
e blaias il ellas Ul zllo] Jois o= W ds, Wl danasiioll
03D 1Sy boaic (Jilds uox Llaidll 6,58 JUs Jjle>
adac 9 9l doxsiwall slgall (8 wue & p2b Jlacll
dapuiy liad o azgi Olaall Glaxiwl Al> 5 . guaill

iz cllac dox3 S0 9l £iso w8l el
(aall éxanall le olgisll

dollull Ol jags
, 4o A
& il 9f &l dolludll Slisgzs
lyla> pazy M[LM//U/JAPJ
Ml dollud] gz 9tz 91 yussiis s U
Jledl e e ’
Glel b cans>)

A\

A\
Sl Jd> sel3 A

ooy ool plaws o8 sl Al 8 lae e lasis Lis 13)
Jagall Ol 3 ady iy lakiall Al5| Al 0id
OlgasUl 2o 5949
o,h0 S lel 1> az)s gl leaUl 1o joid sy
20 joid pody I she JSin jlgall 6,51, d2) gla)l > Sy
il s oo S5kl Jads leaill
clloc d0a3 S0y Juil w551 6,0 jlgxl plaziwl 639leo 8
.uaisall KARCHER
el olavlge
Jeooall (389 .alolSIl &gl 2 i 13D Jagil] > 9 iy
el il el s 9 Bl ILD 9Sim
sl daxso il (JHW
A d>liay| 6,00
oSl 1] aislo s (D
Slall / Jusiall pliso (2)
canssio s 205 @
Sl 5] gl 3wt - el pa> @S dsal (@)
So08 53y ans (B)
claxlall 2,5 (6)
a0, Ul cubia) cusis gioge (7)
Jaxll oo

i)l ;:lii'i_jlek.” dlow gl (99> Llo>

S el elgisT s

lUe 955 boaic 1id jlpxl sy pd e .[y08 dslli] elix>ll
il . bﬂJ&UJ@A//Uzwab clall e soizi ) GJI
ol Cole> e s J> (S Jlacll aic sacluo Juad
‘5/::/)>/‘_/‘£ dollud] Hlao clle .z jlgx)] bgdw yc dazl
CLI/J[@A//‘jaR/ Ue .J[@A//p/mlkj.s;/_;lezllulc‘jac

- aaiifl Jlacl

e ol olay 55 boaic jlgR] pasiws Ue duas
Ma‘aJlgA//u[fLa/Zb/»/u/,a G902 _jlg) Sy Ue .dygin 0
j/u.b)JJl‘p w/uchQ,\//,oM Ve .dil e8] aSuidly
ch[ulajg.//uﬂ o> diggi y}wﬂbo .49,/ disu)
o U aad] o _jlg2)] dla> cllc o jlgx)] plaziwl Jas/
sloa Il gl 2 fai U SlgallLdle 2l lSo S gl
ddd3o_u duaa> slgo 9/ dydo dlgo e seixr Lilow 9/ du.io
/U=l S (Lo Geiwllls Ol d%o o] csdaid] slgo)
sy ol of cdliadly slwil Gazy of Kag @ .olall O3
.cJa./L/u:./ U. wu[w)z.c x:lo,o/,lzuu/wu x:la//;s‘_guu.a
gaka.//)kza//c[aj/ wwllal] dizo o iSio clo plaRiwl
a2y elall G5 ol (1ehaod] Jis) cl8loUl of uz..bu//)_;w_g/
SC e hasd uni .dwsixl clo o i) 0,4/ 1) 0,5/ 1) 7‘;.4;,/
Slo/l KST 2 /adloll SC 2/ idlell SC 3/3

lually &bl

cllacl] doa5 S o bl Jacl eliz] o0 aggis AN
.19 6aaicall

Ll laill jle> olaxle
Gegaill Loy
JBl s 8Li,8
Q9 ThY
A dlolgio dlgb 6 4is) I oo 6Lirs9 pliziwl (536, 45 ®
o€ dazl opadl S dgol 6,901 Ol sy SSlio 91>
uo/,c/uAab B3] Jash o d>Liwlll 9ol cile . ol U]
6,i9 LAxi a U/U.(au U . lio &l.al//o,gp,_g/&l.ol//ﬁj
6,580 Joloc bass glei Us Ul/,,alc Sy pliziwl]
+ 63k gilol WIE) dgon] 6,9Vl aeia) _uazi dliciwl e
” eoll 533
6,9Vl ©l)9> gio (509 iy _jlg2] o Gipbo E pis @
pliwl] o |y o iST dlolgioll plaiiiwll] ddac oG @
i Lwlll Slise N3 o gladiall
dbob olyisl9 abrio SSiy G Ago 6LissS plasiwl ic
sy 8l glol (glol] ais Joliel 10 ) G aicy

Slageill  §:laoll plaziwl]
aaze jlg)l Jaid sl Jlosiwll) jlgl 13D paziwl
duwlio Slaxlo go aolaZiwl oSays Ll il Lop 2l
e dy59,0 o) Slabiall . Sl s L9 puogall JSuil,
Zolladl Slsli,] blele

digll 4,lo>

2 93l 63lel dls il 9 doniiuall slgall
il e 108l aay oy cadil slgo o Lalxil GO

a5 dogd slgo e dsg iUl sl el °)€>U| SO

Jio 0ligSo e Lyl seixs Lo WL 9l 65lel
60ka3 JSis 18 il wedl 91 o laSall 91 oyl s

i S lgmo Jolaill A 3 dindly olusll ano le
clgSall 038 ol U] .dibols & 9.0, Lgio Lal3all @i 13] 5l 2o
o)@>U|uouAl>.d|_,9>.;U Lol 8 9.0y jle| Jasinid 4,9 0
il iall Ll go 5ol lig 63umall
(REACH) ligixall slgo Jo> whbli)]
:@85all e olgixall Jo> all olosleall 13
www.kaercher.de/REACH

32 a2l



dlio sl uma/@ ‘,LX_://WMM Ve_as A
9l ol ez 1aé9 53 4i0 by jlg| Juogis a9 e . lul@.cla/[,
255 Us ill 10 1g> o Sl d5) e 35500 23]
(S9iRF u‘//‘jd.zul.‘//uj)/qlcﬂ[&a Sy G glois a0
62900l 6ig2U1e .LSUl > S5 lio cdiil g8 elin] Lo
oladl slao] Lo 6 islio lgilo pac clde «lal] oS uc olo Ol
e Joll ddas) clcg pasiwl .dvl oS dSuidly dbaio cold bo
Ue .clall lgb a2, il é>lud] Slola> 9 jlgnl pasiiusi e
w2l J59 lsgSI G lid] pw bo Sloogid] G055 ol pouy
MJU/uw[o.o.//‘,mkzw,Am Ve .clall 5 639290 _ileSI/
llpi o5 95 duily S gy jlgall Juogis a5 @ _,,.l:o N
leal li99 @L)@ﬂ/ojpl//gwuam
9 t&b)//uf[o[//uﬁJ[gA//,oM Ue .IEC 60364—7
il ygS wlins 6igno (Slolll 0id il I35] U Ao lolaz]
,o.LCqu[eA[/,a/.lzuu/u/f‘jJJf[li F/J[u//g.b/}m 039 jo
U5 o sic . parlilly il sgI Al S S s r929
] oo e 49| e dllaiwl oy walill Sl S Ll
,ua‘aam,_ﬂbr,{.fj/ _m..sza//cllag//anpjﬁ;/ deiaadll
Sl S 9l 1ol G psi Ve blio s/ cuizid g
V| G & (g il ol S Juargil]
S dilazy a9 . Juddl 1iD o @y o s J29 9] il ( G2uw
olblse sl Slaxlls el 6,13 o ilgSH o]
ol juas oG ol Koy duwliod]_ul dvl gSI yaaifl
claJ] wo danzio U}Lf//@bj&(//il—w/uugﬂw/
dlog, dlogall Sllog/le “ Ul _Lc a0 3XT o, iad ols9
16 lpllaied de il SH yaaill LIS, ol duil oS dSi]
ASCilSeal] 693/l udi lgra)9 elad] 1o drlazy 6390 95 §J>L
il gS wlio e s9ixi il dlalal] ol cbie Lol
Oléy] b go dlygSl dSuiddl ooe il Jadle i
@lkall Jlacl plill fiS9 .plaziwll 12,9 cdbolal] fsisd]
wldll Jad pi 18 95 loaic haid dilual] Jlacl a5 e
Al LB jle29 il seSII
Justal

Axiill) dbla gboliall S Jpssitall b, leio gin o _sda> A\
(Uio 599¢)] liaxo) 6l gloliall 9 _jlg2l platiwl aic ®
.dblial] oig a3l dollu] acles, ol U] cllc

Sluso oo l5] gloid uali US>Vl o> o jyds N
cllal 9l Lolsill _le agzgi pac g9 Tyl 1l dy S
pliziwl MS/)/}JJLW oball 29,3 cuun §1i>Ul 4a> @
1i$ SC 1655/ e subniy .avle e °30 ;po_uisT aillofs_jlg=)
B qlie Il .asludl Bl G U e a6 G1u>Ulins e
SC/,ailéll girgll S SC 3/SC 3 e ubaiy U .clally lgilo b 3 15
wy SLi>Ulas o pilill giog)l 5 KST 2/ pildl] giosll 5 2
9/ &)Ul ixason dol59 wlizlal| glady Gig>ll o clle
U.li>Ul s o lguial, pods of S l/j/),u/‘_s'j,u//clb.v.//
Ssadll oz azes cu> hsall dcsl cadrid jlgxl pasiui
A w3l dwny Ul d299 b of Sl Uiz @ lzailll
,a_lkuu.: U. MJZ// g9 ukz,amk//u.a cb}/JMj PAe
29 . 9Ll as e .cli> Gy SUbUI e dwo Ul iDgé
Ae o9 JolS SSiv auS i a5 49 0o 3] had jlex] iy
b Sy o jlg2 il S Ul a5 @ . lolas aisulsg Qb
mﬂ[-o/)yj/uubu)y._s‘/.c‘jm Ue Quis. izl alas> LS
J.Aa./ Z/-J./.lkl ililao sloo 9f S5 paziwi Ve Juf s 5T
ady of Koy ® aio e BB ol b _jlg2] o clixlall
l{g/))qug,\// Il . u/.o;da//x:/)>/,jaﬂwu>[m// olual/
2 _jilg Il . /,:.//J.m//x:lu/ulal///mh.a.//o)/,u.uaw Ue
eiil] aic aSxo i BNl Bl gl)5 Jogi Us . Usl
oo 4 w090 )3 0ol 3 1105 ] polo 3] usis pS e
axally 6, slgo e S9ixi .Clu.u/‘;/_;ku Ue .dgilall dg=J/
(Uio canrw )

_19ua 9l 2 pil] (689 Ul jlgzl ¢y i Us ppazisu U 449., N

diol9 dasdu > 9 jlgxll Ol po plaSiiil S S 15T @ . 1aiS

ulo[//a)/.uu_g g Juogidl LIS o dolB9 il
sy a9 .4 il 0929 xc _jlex)l paziui U G pob 139

J S9a> dl> 6 bacbusall
sl SLLJI

aollull oL

coUl Jueswll Jdog 13 aolludl Juad 1,81
25 .6,0 JoU lgal plasiwl b Loy & A ||
Jegaal J> e bl Wi Gl O uai
S Wl anbus 9f B>U plaziwl Lol
dlelye Jaiidl Jds (9 65,le)l oblinUl il ] cde o
5% Lillg eolexll o 4,86l dollul) dolell aclgall
o8l g puisall
Sl e o>_9>_9nJ|)4.sz|_9 slipll clolle juis @
ool useiail) dolgll ololis,Ul

_).lﬂk” Ql)._))

s A

clblof J 536, 199 9] luivg_puisho oz Jf 6,Li] ®
.6L8gJl _JJ 9l &Il dyuu>

i AN

oblo] ] 38 199 b lGall aixi 45 idgo ] 6)Lis] @
.6L89JI _J| 9 dslly dyuuz

a9 oY

clblo] J] s526: 489 sblBall as=i 19 990 J 6)Lis] @

ol 91> ] 538, 199 sbol5all aixi 48 990 | 5)Lis] @
Ldolo
dole)l aslluwll b))

dieill ST sl e 2 . SlisUl s o pdas AN
bl Joliio e sl

ai$ & sazall ol 339 jlgal paziwle _gd2s AN
e plasisal aic olisllls idaxall SS9l 6Ll hle
pliiiwl rowy Ue . agio Skl dvl39 J>l//ualz.u/[//
olisiwl dssS, ) adslis ] a7 ‘,J/uaz%.,z//‘/.s oo Ul ilg2!
el 259 _jlg2| pliFiwl Lo agi)a3 Jouil U 91l
S dsny o)aS agd cu il Lol xowy @ . asliziwl 4>L,.a
S r2ally 6 w3l agrt) 45055 U il o 630120 dulic of duui>
o i pgle iUl b iyl loorins ol SIS
Colll plaziwll] dsssS Gl Slasles e agloar> 12, 3 15].91
sblally agid,209 pgiollw & Joguo Lazis JS o _ilgzl
Qo s @ lgl vy J[zbll/a.mw Ue a4 dlas,all
o Ll bai>le jlgal pga) pac oo 15Tl bl
<o i 9l il g iSuitilly alugs aic (Jaboll] Jolio

208 01 (il bosul] 5,25 15] ilg2] paziui Ue dggis N
% dollud] O @ .l s 48 050 9 dnoly il sg29
Sl dollud] g _j9lz5 9 pusiy @i U . clola>

a0l 33



THANK YOU!

MERCI! DANKE! iGRACIAS!

) Registrieren Sie Ihr Produkt und profitieren Sie von vielen Vorteilen.
Register your product and benefit from many advantages.
Enregistrez votre produit et bénéficier de nombreux avantages.

Registre su producto y aproveche de muchas ventajas.

www.kaercher.com/welcome % % % % %

) Bewerten Sie Ihr Produkt und sagen Sie uns lhre Meinung.
Rate your product and tell us your opinion.
Evaluer votre produit et dites-nous votre opinion.

Resefie su producto y diganos su opinion.

www.kaercher.com/dealersearch

Alfred Karcher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28-40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212
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